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Szervezett 
társadalom 

Röpiratok, folyóiratok, napilapok, elhang- 
zott beszédek és tervek felmérhetetlen gyűjte- 
ménye van előttünk, mely azzal a célzattal ké- 
szült, hogy az egyetemes romániai magyarság 
gazdasági, társadalmi és közművelődési életét 
felfrissítse és abba élénk vérkeringést vigyen. 
Vélemények és ellenvélemények hangzottak el, 
de végeredményben minden tárgyilagosságuk 
mellett sem érték el a kívánt célt, mert nem ta- 
láltak termékeny talajra a magyarság nagy tö- 
megeinek lelkületépen. Megalakult a Magyar 
Népközösség, de mindenki továbbra is éli a maga 
egyéni életét és nem látjuk az egyetemességnek 
azt a szervezettségét. mely minden közös mun- 
kának az alapja. Ilyen körülmények között min- 
den kezdeményezés egyéni vállalkozássá zsugo- 
rodik össze. 

Az emberiség már évezredekkel ezelőtt ösz- 
tönösen tudatára ébredt annak, hogy egyéni 
életberendezkedésével szakítania kell és a szer- 
vezettség útjaira kell lépnie léte és fennmara- 
dása védelmének és megerősödésének céljából. 
Azok a népek, melyek felismerték a szervezett- 
ségben rejlő erő nagyságát, hatalmas országokat 
és birodalmakat létesítettek és örökre beírták 
nevüket a történelembe. Azok a népek viszont,- 
melyek a szervezkedés szükségességét nem is- 
merték fel, úgy eltünnek a történelem színpadá- 
ról, mintha soha nem is léteztek volna. A hépek 
mai társadalmi, közművelődési és gazdasági ver- 
senyében sem vár más sors azokra a népekre, 
melyek mereven elzárkóznak a történelmi igaz- 
ság intő szavának megszívlelése elől, mint év- 
ezredek előtti embertársainkra, akik, ha más 
eszmék és célok szolgálatában is, mint mi, de a 
szervezkedés terén semmit sem tettek fennmara- 
dásuk érdekében. 

Az egyetemes magyar gazdasági, közműve- 
lődési és társadalmi érdekek védelme az egyete- 
mes magyar társadalom feladata. Ezt a magyar 
társadalmat, ennek a társadalomnak az egyete- 
mességét nem látjuk. Amit ma társadalmi élet- 
nek nevezünk nálunk, az nem egyéb, mint szűk 
családi körök, alkalmi és baráti összejövetelek, 
kisebb társas alakulatok egymásmellettisége. A 
szervezett társadalmi életben a megoldásra váró 
feladatok elvégzésére és eredmények elérésére 
irányuló törekvésekben tervszerűség érvényesül. 
A közös érdekek kivívásáért indított küzdelmek- 
ben és harcokban csak az egy mindenkiért és 
mindenki egyért elv alapján lehet eredményeket 
várni. Hiányzik a minden magyar érdeket magá- 
banfoglaló program és annak végrehajtására vo- 
natkozó tervszerűség. Az ilyen program alapján 
teljesedhetik ki az igazi társadalmi összefogás 
és hasznos élet. 

A romániai magyarság társadalmi életét fel 
kell építeni. A feladat elvégzése a Magyar Nép- 
közösség szakosztályaira vár. Addig, míg az 
egyes szakosztályok a Népközösség érdekeit fel- 
ölelő programot nem készítenek és a szervezést 
ezerr program alapján végre nem hajtják, med- 
dő minden kísérletezés. Ahhoz, hogy a Nép- 
közösség életképes és életerős programot adhas- 
son, olyan összetételt kíván meg, mely semmi 
követelni valót nem hagy maga után. Én úgy 
képzelem, hogy minden egyes szakosztály pályá- 
zatot hirdetne a megvalósítandó program el- 
készítésére. Ezzel megnyílnék az érvényesülés 
útja az ismeretlen tehetségek előtt is, ami friss 
vérkeringést vinne a magyarság szervezetébe. Az 
űúj tehetségek belekapcsolódása a közös munká- 
ba olyan lendületes erőt képviselne, amely a 
szervezettség jegyében utat törhetne magának 

JEGYZETT MAR HADFELSZERELÉSI i 

Az orosz hivatalos jelentés arról számol 

Erősödik az orasz nyomás 
a Mannerheim-vonal ellel 

Vorosilov személyesen irányitja a hadműveleteket. - A Szevjei 
hadvezetőség már az idősebb korosztályokat is harcba dobja 

( 

Stockholmból jelentik: A karéliai arcvona- 
lon hétfőn lefolyt harcok még hevesebbek vol- 
tak, mint a vasárnapiak, ig u látszott, 
hogy akkor már elérték csucspontjukat. 
Áz oroszok elkeseredett erőfeszitéseket tet- 
tek és tesznek a Mannerheim-vonal áttöré- 

sére 
Hogy hatalmukba keritsék Viipurit, az egész 
légi haderőt ide összpontositották. 

Voroszilov marsall személyesen vezeti a had- 
müveleteket. 

Nem az a kérdés, hogy a finnek tudják-e foly- 
tatni az ellentállást, hanem az, tudnak-e az oro- 
szok ujabb hadosztályokat harcba vetni. 

Kuolajervi és Vuokson között az oroszok 
200 harci kocsival kisérletet tettek a Manner- 
heim-vonal megkerülésére; de a finnek hatalmas 
ütegei 

a kisérletet meghiusitetták. be 

hogy a szovjet csapatok az utóbbi napok harcai 
során 32 megerősitett pontot foglaltak el, köz- 
tük 12 betonozott, tüzérséggel felszerelt erő- 
döt. (Dunaposta.) 

Helsinkiből jelentik: A szovjet nyomás a 
Mannerheim-vonal ellen egyre erősödik. Bár 
nem érkezett hir arról, hogy a finnek ellenállása 

Cáfolják a finn-orosz 
Rómából jelentik: A Popolo di Roma hel- 

sinkii jelentése szerint 
a finn-orosz kérdés diplomáciai útja állítólag 

jelentős fejlődésben van. 
Fontosnak tartják Tanner finn külügyminiszter 
egyik legutóbbi nyilatkozatát, amely szerint a 
két ellenséges állam között nincs semmiféle köz- 
vetítés. Közvetítésről különben is csak abban az 
esetben lehet szó, 
ha Oroszország biztosítja Finnország terü- 

leti épségét. 
Kijelentette még a külügyminiszter, hogy az 
orosz kormány jól tudhatja, hogy az egész vi. 
lág a legnagyobb erőfeszítéseket teszi meg a finn 
függetlenség megvédelmezése számára. De ettől 
eltekintve, maga a finn hadsereg is mindezideig 
hősiesen megállotta a helyét. Végül az olasz lap 
megállapítja, hogy egy európai nagyhatalom, a 
melynek érdeke az, hogy Oroszország le legyen 

kötve a finnekkel szemben folyó háborúban, 

Finnországnak teljes támogatást hajlandó 
nyujtani 

az egész vonalon. Az egyes szakosztályok ve- 
zetőinek megválasztásánál is figyelemmel kelle- 
ne lenni a szaktudásra. Helytelennek tartom pél- 

dául, hogy a gazdasági szakosztály vezetőit pe- 
dagógusok is válasszák és természetesen for- 
dítva is áll a tétel. Kerülni kell majd a meg- 
alakulásnál az olyan módszerek alkalmazását, 

melyek mellett egyes érdemesekben a mellőzött- 
ség érzése kel életre. Meg kell valósítani azt az 

gyöngült volna, a védőkre gyakorolt nyomás 
tulságosan erős. A summai szakaszon az oroszok 
40-50 ezer, idősebb korosztálybeli katonát ve- 
tettek harcba. (Rador.) 

Párisból jelentik: Jól tájékozott helyen ki 

jelentik, hogy az orosz győzelmi jelentések nem 

felelnek meg a tényeknek és céljuk csupán han- 
gulatkeltés. 
Az orosz csapatok egyetlen ponton sem tud- 
tak eddig behatolni a Mannerheim-vonalba, 

mert minden ilyen kísérletük véresen összeom- 
lott. A Temps szerint egy nagyobb finn. járőr 
megállapította, hogy az egyik jegmentes finn ki- 

kötőben, amelyet most az oroszok tartanak meg- 

szállva, egy nagyobb német hajó utánpótlási 
anyagokat hozott az orosz csapatoknak. 

Kómából jelentik: A. Stefani-ügynökség 
finnországi harctéri tudósítója részletes 'elen- 
tésben számol be a 12 nap óta tartó küzdelem- 
ről. 
A háború kezdete óta először kísérleteznek 
az oroszok nagystílű támadással a Manner- 

heim-vonalak ellen. ; 
A tizenkét orosz divizió olyan elkeseredetten és 
dühhel harcol, amire eddig még nem volt példa- 
A finnek 1:10 arányban férfiasan állják és 

verik vissza a támadásokat. (Rador.)) 

békeközvetités hirét ! 
a harc további folytatása érdekében. Úgy lát. 
szik - írja a lap -, London kezdi kijátszani a 
skandináv kártyát. (Radiopress.) í 

svep ASSZONYOK FELHIVAÁSA A VILÁG 
VALAMENNYI ASSZONYÁHOZ 

zet, amely félmillió asszonyt képvisel, hétfőn 
Stockholmban nagygyülést rendezett. Felhivást 
intéztek a világ valamennyi asszonyához, hogy 

gondoljanak arra, milyen következményei 
lehetnek egy totális háborunak. 

Ezidőszerint Finnország esik áldozatul ennek a 
borzalomnak és a civilizáció legtávolabbi pont- 
jain élő emberiség állandóan ki van téve a re- 
pülőgéptámadásoknak. Óriási mennyiségü bom- 
bákat használnak fel meg nem erősitett helysé- 
gek elpusztitására. 

A felhívás tiltakozik az embertelen tengeri 
háboru ellen is, ; i 

amelynek következtében békés államok hajói és 
matrózai pusztulnak el. A világ valamennyi asz- 

melyre legalkalmasabb. Olyan embereket állít- 
sunk az élre, akik a legképzettebbek, a legna- 
gyobb készültséggel rendelkeznek, mert az 
egyetemes magyarság osztatlan bizalmának meg- 
nyerése érdekében elengedhetetlen követelmény, 
hogy mindenkit azon a helyen lássunk, amelyen 
tehetségénél fogva a legalkalmasabb. 

Meggyessy István 

Stockholmból jelentik: Harminc női szerve. 

elvet, hogy mindenki arra a helyre kerüljön, a 

ö
a
.
.
.
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szonyának össze kell fognia, hogy közös erőfe- 
szitéssel megtalálják azt az eszközt, amelynek 
segitségével 

véget vethetnek e bórzalmas drámának. 
(Rador.) 

Stockholmból jelentik: A svéd hatóságok tit- 
kos rádióleadállomás után kutatnak Északsvéd- 
országban. Azt hiszik, hogy 

ez a titkos leadó tájékoztatja Moszkvát a 
svéd csapatmozdulatokról. 

(Dunaposta.) 
ÚJABB OROSZ KöÖVETELÉSEK 
AZ ESZTEKTŐL ÉS LETTEKTŐL 

Londonból jelentik: A lapokhoz érkezett je- 
lentések megerősítik azt a hírt, hogy 

az orosz kormány újabb követelésekkel lé- 
pett fel az eszt és a lett kormánnyal szem- 

en. 
A követelések újabb támaszpontok és erődíté. 
sek átengedéséről szólnak, hogy ezekről hatható- 
sabban lépjenek fel Finnországgal szemben. Lei- 
doner, az eszt hadsereg vezérkari főnöke, ebben 

son Finnországnak. Ezzel a Finnországnak 

az ügyben hétfőn hosszabb tárgyalásokat foly- 
tatott Bertinnel, a lett hadsereg főparancsno- 
kával. Ulmanis, az észt köztársaság elnöke, hét. 
főn a rádióban beszédet mondott és kijelentette, 
hogy 

elő kell készülni a jövőre, a nagy áldozatokra 
és ha szükség lesz rá, akkor minden családnak 
legalább egy tagja, egyenruhát kell, hogy visel- 
jen. Politikai körökben úgy vélik, hogy Ulma- 
nisnak ez a kijelentése 

egyértelmű az orosz követelések visszauta.- 
sításával. 

AMERIKA CJABB 20 MILLIÓ DOLLAROS 
: HITELT AD A FINNEKNEK 

Washingtonból jelentik: A szenátus holnap 
valószínűleg elfogad egy törvényjavaslatot, a 
mely felhatalmazza az Egyesült Allamok kormá. 
nyát, hogy húszmillió dollár újabb hitelt nyujt- 

nyuj- 
tott amerikai segély összege 30 millió dollárra 
növekedik. 

Eredményesen müködnek a némettengeralattjárók 
Oriási jelentőségü a német-orosz gazdasági 
egyezmény. - Berlin és Róma tanácskozik 

Welles európai utazása miatt 
Londonból jelentik: A Reuter-ügynökség 

harctéri budósítója jelenti, hogy 
hírek keriugenéök égy Hollandja elleni német 

1 offenzíváról. 
Egy német nagyiparos, aki üzleti ügyekben tar- 
tózkodik az egyik semleges országban, kijelen- 
tette, hogy ez a támadás rövidesen bekövetke- 

és ezzel egyidőben 
, hatalmas akció indul Anglia ellen is. 

A németek elhatározták, hogy a védelmi vona- 
lakat hét napon belül áttörik. A tudósító szerint 

bizonyos német körök a tavasz beálltávai 
ki akarják erőszakolni a győzelmet, 

hogy a német népet megkiméljék egy újabb há- 
borús ellenféltől. Más körök felteszik azt a kér- 
dést, hogy a gyorsan kiképzett német tartalé- 
kokkal akarják-e legyőzni a francia hadsereget? 
(Rador.) 

KÉT HOLLAND ÉS KÉT SVED HAJÓT 
ELSÜLLYESZTETTEK 

Amszterdamból jelentik: A Német Távirati 
Iroda közli, hogy a Nidorholm nevű, 3482 tonna- 
tartalmú hajó torpedótalálat következtében az 
Atlanti Őceánon elsüllyedt. A hajó dugárút szál- 
lított az Egyesült Allamokból Liverpoolba. A. 
legénység felszólításra egy másik norveg hajóra 
szállt, így tehát megdőlt az a hír, mintha a Ni- 
dorholm aknára futott volna. 

ASvéd Távirati íroda jelenti, hogy az Ora- 
nia nevű, 1870 tonnás svéd gőzös, valószinűlek 
torpedótalálat következtében, a skót parto, 
közelében elsüllyedt. A hajó elsüllyedésére vo- 
natkozó, részletek nég uiányzanak, eltahtazii 
hogy a ] gkö zet egy ang ihajó 
vett fedélzetére. (Rador.1 

Amszterdamból jelentik: A Havas- ügynök- 
ség jelenti: A hétezer tonnás megtorpedózott 
Burgedijk holland gőzös elsüllyesztése óriási 
felháborodást keltett Hollandiában. Az esetet 
igazságtalannak tartják, mert a gőzös gabona- 
neműket szállított Newyorkból Rotterdamba. A 
holland kormány utasitotta berlini követét, h 
a jogtalan elsüllyesztés miatt erélyes tiltakozást 
jelentsen be. Nagy a felháborodás Norvégiában, 
Esztországban és Svédországban is, mert az 
utóbbi napokban ezen államok hajóit is hasonló 
körülmények között süllyesztették el a németek. 
(Rador.) 

Berlinből jelenti a Német Távirati Iroda, 
hogy délben hírek érkeztek arról, hogy az 1962 
tonnás, Orania nevű svéd gőzös az Északi-ten- 
geren elsüllyedt. A szerencsétlenség körülményei 
még nem ismeretesek. 

Luxemburg fölött kedden tizenhárom isme- 
retlen nemzetiségű repülőgép igen nagy magas- 
ságban átrepült és Arlem városka nyomában 
eltünt. 

A GAZDASÁGI FÜGGETLENSÉG 
BIZTOSITÁSA 

Kopenhágából jelentik: A Német Távirati 
Iroda közli, hogy a többi északi országok sajtó- 
jához hasonlóan, a kopenhágai lapok is részlete- 
sen foglalkoznak a német-orosz gazdasági egyez- 
mény megkötésével és azt a nap legjelentősebb 
eseményének nevezik. A Berlingska Tidende azt 
írja, hogy az egyezménynek óriási jelentősége 
van. A Politiken megjegyzi, hogy a német-orosz 
gazdasági egyezmény által a cél: 

a gazdasági lsgitlensék biztosítása Nyu. 
kgat-Európával szemben. (Rador.1 

AZz AUSZTRÁLIAI ÉS ÚCJIZELANDI 
CSAPATOK EGYIPTOMBAN MARADNAK 

Londonból jelentik: Az ausztráliai és ujzélandi 
csapatok megérkezése a Közelkeletre élénken fog- 
lalkoztatja az összes angol lapokat. A Times sze- 

rint a szövetségesek által a Közelkeleten megszer- 
vezett hadsereg beavátkozásra készen áll tartalék- 
ban bárhol legyen arra szükség. A lap méltatja 
Egyiptom együttműködését a szövetségesekkel és 
ennek köszönhető, hogy 

a Közelkelet és Középkelet most már megtá- 

madhatatlanná vált. 

A Daily Telegraph összehasonlítást tesz a nemzeti 
szocialista módszer, amely a lengyeleket és a cse- 
heket munkára kényszeríti és a brit birodalom sza- 
bad népei között, amelyek megszámlálhatatlan tö- 
megekben küldik az önkénteseket. A Daily Herald 
szerint Ausztrália és Ujzéland a demokrácia ügyé- 
nek megvédelmezése céljából küldik el katonáikat. 
A News Cronicle hangsulyozza, hogy a németeket 

ismét csalódás érte, mert azt remélték, hogy a há- 
boru következtében összeomlik a brit birodalom. 

Londonból jelentik: A Suezbe érkezett 
ausztráliai és ujzeelandi csapatokat, amelyek- 
nek fogadására Eden dominiumügyi miniszter 
Egyiptomba érkezett, a közelkeleten tartják ké- 
szenlétben. Ezekkel a csapatokkal Weygand tá- 
bornok előázsiai hadseregét erősitik meg. (Du- 
naposta.) 

Newyorkból jelentik: Az amerikai lapok az 
ausztráliai és újzélandi expedíciós haderők 
Egyiptomba való érkezésével foglalkoznak. A 
Newyork Times ezt írja: Az angolok büszkék le- 
hetnek arra, hogy ilyen hatalmas hajóraj több 
ezer kilométeres tengeri utat tett meg minden 
baleset nélkül, de még büszkébbek lehetnek a 
birodalomhoz tartozó nemzetekre. A Közel-Kele- 
ten összegyűjtött hadsereg biztosíték arra néz- 
ve, hogy a háború színtere nem terjedhet ki. A 
Newyork Herald szerint az expedíciós hadsereg 
létszáma tavaszra még nagyobb lesz és tartalé- 
kot képez majd minden eshetőségre. (Rador.) 

Semleges dinlomáciai körökben úgy tudják, 
hogy az Egyest t Allamok külügyminisztériumi 
a fet folyamán emlékiratot nyujt át a háború 
utáni gazdasági élet megszervezéséről és a le- 
szerelés kérdéséről. 

ELSIMUL AZ ANGOL-JAPÁN AFFÉR 

Tokióból jelentik: Kiadott hivatalos jelen- 
tés szerint a japán helyettes külügyminiszter 
kedden megbeszélést folytatott Craigie angol 
nagykövettel. A megbeszélesek folyamán a ja. 
pán helyettes külügyminiszter kijelentette, hogy 
a japán kormány újra fel akarja venni a tárgya- 
lások fonalát, annak a tizenkét német utasnak a 
szabadonbocsátása ügyében, akiket az angol ha- 
tóságok az Asama Maru fedélzetén letartóztat- 
tak, Jelenleg még kilenc német van az angolok 
fogságában. Tani helyettes külügyminiszter fel- 
szólította az angol nagykövetet, hogy tegye ie. 
hetővé a kilenc német mielőbbi szabadon bocsá- 
tását. 

Ezzel kapcsolatban japán körökben úgy tud- 

SCALA mozi 
Holnap lesz a premierje 

az újabb amerikai filmtermelés 
leggyönyörűbb és legizgalmasabb darabjának 

Minádutthaniita 
Színes film, melynek főszerepeit 1 

Tyrone Powsr, Henry 
Fonda, Nancy Kelly, 
Randolph Scott és 

Henry King 
játsszák 

Csodálatos film, melyet hónapokon át ját- 
szottak az amerikai nagy mozikban és való- 

sággal lázban tartotta a közönséget 

[/ Ma utóljára: 

t öttgttbtéa 

y poaá 
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ják, a kilenc német polgár szabadon ko
csá- 

tása még február hónap olyamán megtörté- 

nik. (Rador.)) 

HITLER NAGY JELENTŐSÉGET T
ULAJDO. 

NIT WELLES EURÓPAI ÚTJÁNA
K 

Moszkvából jelentik: A Tass-ügynökség sze-
 

rint az Egyesült Allamok külügyi állam
titkárá- 

nak tervezett európai utjával kapcsolatban a 

Pravda azt irja, hogy a történelem megism
étlő- 

dik. Most éppen ugy, mint a világháboru
ban, az 

amerikai kapitalizmus nem vett részt a
 háboru- 

ban az ellenségeskedések kitörése óta és 
igyek- 

szik meggazdagodni a népek szenvedéseiből
. Az 

amerikai i izmus utazójának az a megbi- 

zatása, hogy megvizsgálja Európa helyzetét 
ép- 

pen ugy, mint azt annak idején House ezrede
s 

tette. Most Summer Wellesre bizták ezt a fe
lada- 

tot, de az amerikai milliárdosoknak ugyanazo
k 

a céljuk ma, mint 1914-ben: hogy a jelenlegi 

háborut világháboruvá alakitsák át. (Rador.) 

Berlinből jelentik: Az United Press szerint 

Welles amerikai külügyi államtitkár küszöbön 

álló utazása még kney élénk megbeszélés tár- 

gya a Wilhelmstrassen. Jól informált helyen 

ugy tudják, hogy 

Róma és Berlin már felvették az érintkezést 

e Assal és a két külügyminisztérium 

élénk eszmecserét folytatott ez ügyben. Hit- 

ler vezér és kancellár maga is rendkivüli je- 

lentőséget tulajdonit az ÚSA akciójának és 

állitólag tegnap délután hosszabb telefon- 

megbeszélést folytatott Mussolinivel Welles 
utazásáról 

(Dunaposta.) 

ANGLIA BESZÖNTETI BEVÁSÁRLÁSAIT 

OLASZORSZÁGBAN 

Rómából jelentik: A Reuter-iroda hitelt ér- 

demlő forrásból ugy értesült, hogy hétfőtől 

kezdve a külföldi bevásárló bizottságok, beleért- 

ve az angolt is, beszüntették tevékenységüket 

Olaszországban és állitólag csak hónapok mul- 

va kezdik meg ujból müködésüket. Felmerült az 

a kérdés, vajjon nem-e Klodius német gazdasági 

szakértő római látogatásával áll összefüggésben 

ez a tény. Klodius még egy hétig marad Rómá- 

ban. (Rador.), 

FOLYIK AZ ERŐDITÉSI MUNKA 
UKRAJNÁBAN 

Rómából jelentik: A Popolo di Roma rész- 

letes jelentést közöl az Ukrajnában folyó orosz 

erődítési munkálatokról, amelyek Weygand tá- 

bornok expedíciós hadserege ellen irányulnak. 
Brauchits tábornok, a német hadsereg vezérkari 

főnöke, kedden Danzigba érkezett, hogy meg- 

tekintse az ott folyó katonai munkálatokat. 

. eg yt ltékeze 

A nagy havazás miatt a magyarorsz
ági 

vonatjáratok ielét beszüntették 

Budapesítre két és fél millió köbméter 
hó eseft 

Budapestről jelentik: Magyarország nagy 

részében hétfő reggel óta sűrű havazás állott be. 

Kedd délutánig csak a Kárpátalján nem volt ha- 

vazás. Máshol azonban eddig legalább 25 centi- 

méteres hó esett és az erős északi szél olyan 

hatalmas hótorlaszokat emelt, hogy enne
k kö- 

vetkeztében az ország területén 

a vonatjáratoknak majdnem ötven százalé- 
kát kellett beszüntetni. 

Mindenütt teljes erővel indult meg a hóakadá-
 

lyok eltakarítására irányuló munka. 

A reggeli órákig a magyar fővárosra két 

és félmillió köbméter hó esett, ami rendkívül 
sú- 

iyos problémák elé állította a budapesti kö
ztisz- 

tasági vállalatot, hogy a forgalmat fenn tud
ják 

tartani. Kedden délután Budapesten egyes 
villa- 

mosjáratok kénytelenek voltak leállani és az 

autobuszforgalom négy viszonylatában szintén 

kénytelenek voltak beszüntetni a forgalmat. 

Csung-Kingből hivatalosan jelentik, hogy
 a 

Kuangsi tartomány északi részében megindi
tott 

ellenotfenziva során három napos harcban, 

amely Pijang közelében folyt le, 

16 ezer japánt megöltek és megsebesitette
k. 

E hadmüvelet következtében a kinai csapa
tok- 

nak sikerült visszaszerezni az utóbbi időbe
n el- 

vesztett területek legnagyobb részét. 

E harcokban 16 japán hadosztályt győz- 
tek le. 

Ezidőszerint a Pipangot Sanglinnal összekötő 

vasuti vonal teliesen felszabadult a japán csap
a- 

ny hadi sikereket jelentenek 

HOGY ESTE KELLEMES 

NAPPAL! FÉNYBEN 

sucARZzó LAKÁS 

VARJA ONT 

HoG 

1IRODÁJÁBAN 

OROM LEGYEN A MUNKA 

HoGY UZtETENEK 
KIRAKATA a 

KOZONSÉGET VONZZA 

HocGY MUHELYEBEN A 

MUNKATELJESITMÉNYT 

FOoKOZZA 

es eGYSZERSMIND AZ XRAMFOGY
ASZ- 

TAST JELENTÉKENYEN CSOKKE
NTSE 

uGY HASZNÁLJON 
MINDENOT 

Erdőjáró vadászok Fehérmegyében a
z egyik er- 

dei uton egy házaspár és kisleányuk megfagyott 

holttestét találták. 

Mindhárman a hóviharnak estek 
áldozatul. 

Budapesten és Magyarországon
 délután 5 óra- 

kor az volt a helyzet, hogy már 
a legrövidebb já- 

ratu vonatokat sem merték 
elinditani, ugy, hogy 

a Dunántul után az Alföldön is megbénult a for- 

galom. 

Számos gyors- és személyvonat a 
nyilt pályán 

elakadt. 

Teljesen kétséges, hogy lehet-e seg
itséget nyujtani 

nekik. A trieszti gyorsvonatot 
már a délelőtti órák- 

ban nem inditották el. Budapesten az alkonyati 

órákban 80-90 centiméter maga
san áll a hó. A 

jármüvek csak nagyon lassan kö
zlekednek és egy- 

másután hivják ki a mentőket, de 
ezek is csak las- 

su menetben haladhatnak. 

tok ellenőrzése alól és Pijang városát kínai 

haderők zárták körül. (Rador.) 

Tokióból jelentik: A kuangsii hadszintér- 

ről érkezett jelentés szerint Naningtól 
északra 

a japán csapatok 
döntő győzelmet arattak 30 kinai hadosz

tály 

felett, 

majd pedig „"győzelmi visszavonulás"-sal
 elérték 

kimnduló támaszpontjaikat. A japán távirat 

megállapítja, hogy mielőtt jőzelmi vissza- úl t a 

CORSO meozi 
Ma utoljára a szenzációs kettős műsor: 

Matelon lánya 
Főszerepekben: 

HENRY GARAT, NINON VALLIN 
és 

AIMOS, a nagy komikus 

2) linai uegyei rejtelnei 
Tarzan kutyával és Bobby Nelson 

Paramount-híradó premierje 

Folytatólagos előadások d. u. 5 órától 

A mozi legközelebbi műsorán a közönség 

két kedvence, 

Willy Fritsch és 
Nagy Kató 

szerepelnek a 

a 33 

vonulás"-t megkezdték volna, befejezték az
okat 

a hadmüveleteket, amelyekre utasitást kapt
ak. ! 

ru
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LULoegendák szines ködéből most kilép Hu- 
.nyadi Mátyás, a magyar történelem csillogó 

akja. Ötszáz esztendővel ezelőtt született Ko- lozsváron Hunyadi János és Szilágyi Erzsébet 
második fia, hogy a magyar trónra üljön és 
bevonuljon a halhatatlanságba. Fél évezred su- 
hant el születése óta a végtelenben, korok, esz- 
mék, gondolatok, áramlatok, divatok haltak meg és születtek ujjá ezalatt a hosszu idő alatt, de 
Mátyás király emléke ma is ra yo0g, a köréje szövődött mondakör most is folyik, „Mátyás, az igazságos" nem pihen eltemetve poros törté- nelemkönyvek lapjai között, hanem elevenen él 
a képzeletben és élni is fog, amig a magyar szem felissza a magyar irást. 

. ; 
.Ezer monda, emlék, megtörtént és meg nem történt história maradt fenn róla. Nagyszerü 

költők, irók, tudósok fantáziáját ihlette meg ez a hatalmas uralkodó. Nem az tette tulajdonkép- pen naggyá és halhatatlanná, hogy erős és fe- 
gyelmezett hadsereggel legyőzte ellenségeit és országát Európa egyik legjelentősebb birodal- mává tette, mert a hóditás sohasem végleges. 
Egy ország határa a törtenelem során sokszor 
bővül és szükül, a határok ritkán állandóak. Má- 
tyás történelmi nagysága tetteiben mutatkozott 
meg. Ő ültette el Magyarországon elsőnek a 
nyugati müveltséget, a tudományt és irodalmat. 
Elsőnek ismerte fel a betü nagy erejét és mi- 
után uralkodásának idejére esett egy másik láng- 
ész: Gutenberg Gensfleisch János világot átala- 
kitó találmánya, a könyvnyomtatás is, nyomdát 
állitott fel Budán, ahonnan müveltség és tudás 
áradt a betüre szomjas magyar ugarra. Az olasz 
reneszánsz épitőmesterei, festői, szobrászai, 
krónikásai bőségesen taláitak helyet és munkát 
ennek a pompát és kulturát kedvelő királynak 
az udvarában. Hunyadi Mátyás jövőbe néző 
szeme meglátta, felismerte, hogy egy nép csak 
akkor lehet erős, magabizó és életképes, ha nem 
marad el korától, ha kinyitja kapuit a civilizá- 
ció előtt. Hadvezér, politikus, diplomata, tanitó- 
mester és törvénytevő volt egyszemélyben. Fel- 
emelte nemzetét arra a szinvonalra, ahol Európa 
többi nemzetei álltak, sőt talán sok tekintetben 
tul is szárnyalta a francia, német, olasz és angol 
kulturát, Mathias Rex karddal és tollal irta bele 
nevét a viágtörténelembe. 

" 

Aki valaha Kolozsvárott járt, az önkéntele- 
nül ig megállani kényszerült a Mátyás-szobor 
előtt. Fadrusz János halhatatlan remeke előtt 
lehetetlen érzéketlenül, közömbösen tovább- 
menni. Ennek a szobornak a monumentalitása, 
páratlan művészi szépsége, szinte félelmetes 
nagyszerűsége valósággal elbűvöli a nézőt. Ke- 
vés ilyen tökéletes szobrot alkottak eddig, egy 
zseniális művészember Istentől kapott boldog 
sugallatában bronzba álmodta a történelmet. 
Aki soha nem tanult, vagy hallott Mátyás ki- 
rályról, annak a szobor elmondja, hogy ki volt 
ez az uralkodó, Ahogyan a lovon ül és ahogy a 
világba tekint, ez a szavakkal nehezen kifejez- 
hető mozdulat, az arckifejezés sugárzó intelli- 
genciája és kifejező erélye, ez mind beszél. Bol- 
Hog lehet Kolozsvár, hogy a világnak adta Hu- 
nyadi Mátyást és hogy emlékét Európa egyik 
legszebb szobra örökíti meg. És boldog lehet 
izért is a kincses város, mert kincsei között 
örizhet egy, már sokszor restaurált, de mégis 
donszépségű reneszánsz alkotást, egy emeletes 
názát, ahol Hunyadi Jánosnak, a törökverő 
nadvezérnek és feleségének, Szilágyi Erzsébet- 
nek a fia született. 

Alruhában járt a nép között, hogy meg- 
lemerje annak búját-baját és segítsen raita. Ke- 
reste-kutatta hivatalnokai túlkapásait és szigo- 
rúan büntetett ott, ahol megsértették a tör- 
vényt. Ismerte az ember és ismerte az udvar le- 
vegőiét is. Tudta, mennyit érnek a hízelgő sza- 
vak, hogyan élnek otthon, amikor nincsen mő- 
göttük a király és ezért egyszerű munkásnak, 
földet túró zsellérnek öltözve elvetődött a nagy 
uradalmakba. Elszenvedett sértéseket, ütlege- 
ket, megaláztatást a kiskirályoktól mert a ta. 
pasztalat rendszerint ilyesmivel jár, de tűrt és 

Mátvás. az 

1 
í 

igazságos 
szenvedett, mert csak így ismerhette meg az 
embert a maga valódi alékjávan Hogy mikép- 
pen torolta meg a nagyurak visszaéléseit és 
zsarnoki önkényes kilengését, arrói az a renge- 
teg anekdóta és bűbájos monda regél, amit le- 
gendás alakja körül szőttek. Hogy mi ebből a 
jalóság és mennyi a költészet, azt sohasem le- 
het tudni, de nem is fontos, hogy megállapítsák 
a rideg tényeket. Igy szép, így fenséges ennek a 
legendás királynak a nagysaga. És sohasem 
szabad elfelejteni, hogy akit a néphagyomány 
megőriz és soha nem fakuló ragyogó köntösben 
egyik nemzedék a másiknak átad, az csak kiváló 
egyéniség lehet, az áltehetségek, a szürkék, a 
tehetetlenek ott maradnak a szűrő alján és em- 
léküket egy emberöltő alatt belepi a feledés 
pora. Mátyás király a nép királya volt. Valódi 
népkirály. Nem a kiváltságos százakra, hanem 
a névtelen milliókra támaszkodott, mert tudta, 
hogy ez jelenti az erőt, ennek van talaja a föld- 
ben, ez a kiapadhatatlan örök forrás. A mai po- 
litika szintén a mátyási igazságokon épül fel, 
hiszen egész Európában mindenütt a népközös- 
ségi gondolat diadalmaskodik, sőt a jelenlegi ál- 
datlan háborút is már nem hadseregek. hanem 
népek vívják egymással. Hunyadi Mátyás év- 

századokra szóló politikai irányvonalat muta- 
tott az utána jövő kornak. 

t 1 

Talán nem puszta véletlen, hanem sorsszerű- 
ség, hogy egyidőre, egy esztendőre esik a leg- 
nagyobb magyar uralkodó és az első nyomtatott 
könyv születésének ötszázadik évfordulója. Hu- 
nyadi Mátyásnak és Gutenberg Jánosnak jönnie 
kellett, mert szükség volt rájuk. mint ahogy 
szükség volt azokra a nagy elmékre, amelye 
felrázták és előrelendítették a világot. A tizen- 
ötödik század érlelője volt a tudományoknak, 
művészeteknek, felfedezéseknek, amelyek elűz- 
ték a sötétséget és utat nyitottak a világosság 
előtt. Talán Lionardo, Michelangelo, Galilei, 
Luther Márton, Kálvin János, Kolumbus Kris- 
tóf, Newton Izsák, meg a többi bölcselő, refor- 
mátor, humanista, tudós és gondolkozó meg sem 
ajándékozhatta volna a világot a felvilágosult- 
ság pazar ajándékával, ha nem járt volna előtte 
úttörőnek Hanyadi Mátyás, a kolozsvári láng- 
ész és Gutenberg-Gensfleisch János, a mainzi 
zseni. Mátyás király születése, uralkodása és 
minden tette történelmi szükségszerűség volt, 
ezt a szellemóriást az idő parancsa állította az 
élre, hogy megnyissa az új kor kapuját, hogy el- 
indítsa a lelkeket a felszabadulás útjára. 

" 

Igazságos volt és nagylelkű, hódító és ne- 
messzívű. Szellemének világító sugarára most is 
szükség lenne, igazságszeretete ma is elkelne, 
mert féktelenül tobzódik az igazságtalanság, 
bölcsességéből ma is meríthetnének azok, 
népeket kormányoznak. 

„Meghalt Mátyás király, oda az igazság..." 
él a keserű mondás a letiprottak, nyomorultak, 
megalázottak, védelemre szorulók ajkán ötszáz 
esztendeje. Pedig nem így van. Mátyás nem halt 
meg, mert a halhatatlanok örökké élnek és az 
igazságot is csak megsebezni lehet, de megölni 
sohasem... ; Károly Sándor 

Svédország megtásnadása 
meggondolandó feladat 
Svédország uralmát egykor Pomeránia egy ré- 

szére, a Balti államokra és Finnországra is kiter- 
jesztette, lassanként azonban teljesen a Skandináv 
félszigetre szorult vissza. Miután békés úton külön- 
vált Norvégiától, minden területi igényéről lemon- 
dott és a békepolitika jegyében törekedett népi kö- 
zösségének fejlődését saját életerén belül megvaló- 
sítani. 1914-ben sikerült idejében félreállania az 
Európát elöntő világháború zavaros hullámai elől 
s miután régi ellenségével is sikerült megegyezésre 
jutnia, a biztonság szempontjából eszményi hely- 
zetbe került és távoltartotta magát minden hábo- 
rús viszálytól. 

Ennek a békepolitikának s főleg az európai kol- 
lektiv biztonságba vetett hitének tulható be az, 
hogy ez az állam 1926-ban hadseregének létszámát 
a minimálisra csökkentette. 1936-ban azonban be- 
látta, hogy semlegességét a Népszövetség már nem 
képes szavatolni s azt csak úgy láthatja biztosítva, 
ha megfelelő fegyveres erőre támaszkodhatik. Az 
események rohanása arra késztette a svéd kormányt, 
hogy a Rillssog által megszavazott fegyverkezési 
programot a legrövidebb idő alatt megvalósítsa. A 
hatmilliószázezer lakosu Svédország haderejének bé- 
kelétszáma nyáron 35 ezer, télen 18 ezer ember. A 
katonai szolgálat, fegyvernem szerint, 175-260 na- 
pig tart. 

A svéd haderő békeidőben négy hadosztályból 
és két úgynevezett norrlandi csapatokból álló, ter- 
ritoriális hadseregből, valamint a gotlandi csapatok- 
ból áll; az utóbbiak egy gyalogos és egy tűzérszáza- 
dot tesznek ki. Ezek az egységek alkotják tehát a 
svéd hadsereg kereteit. A repülőgépek száma még 
néhány hónappal ezelőtt is csak 78 volt, ma a svéd 
aviatika 300 géppel rendelkezik. 

A svédországi fegyvertfogható férfiak száma 
nyolcszázezer. Ezek közül azonban csak ötszázezer 
részesült kiképzésben s ez a kiképzés is, tekintettel 
a tényleges katonai szolgálat rövid idejére, igen fo- 
gyatékos. 

Nem valószínű, hogy Svédország a jelenlegi vi- 
szonyok között háromszázezer embernél többet lenne : 
képes mozgósítani. 

Háború idején a hadsereg összeállítása a kö- 
vetkezőképen alakul: négy mozgósított ténvleges 
hadosztályt, hat tartalékos hadosztály, egy könnyű 
hadosztály s a különleges egységek. A norrlandi és 
gotlandi csapatokat helyi szolgálatra használják 
fel. Az idősebb mozgósítható katonák. az úgyneve- 
zett Landstormban (honvédség) teljesítenek szol- 
álatot. 

7 finnerosz viszály kitörése előtt a svéd kor- 

ate bizonyos elővigyázatossági intézkedéseket tett 

s e célból minden fegyvernem létszámát negyven- 
ezerre emelte. Azóta a szabadságolt katonákat is 
behívták, sőt mozgósították a norrlandi és gotlandi 
csapatokat, a parti tűzérséget és egy ujabb hadosz- 
tályt állítottak fel. 

A svéd katona kifogástalan emberanyag: erő- 
teljes fizikuamu, kisportolt és fegyelmezett. 

Egy esetleges háborús viszály esetén a svéd 
csapatok bizonyára ismét megcsillogtatnák a viszály 
előtt kiváló tulajdonságaikat, hiszen már a XVII. 
században hiressé vált a svéd hadsereg, nagyszerű 
katonai erényei révén. 

Egyébként az ország megtámadása, különösen 
észak felől, igen meggondolandó vállalkozás. Svéd- 
ország 1500 kilométer hosszu és csak 3-400 kilo- 
méter széles félsziget, amelyet délkeleten a Bot- 
teni-öböl határol, északkeleten pedig a Kiolen-hegy- 
ség magas láncai csaknem tökéletesen elzárják. Vé- 
gül ezt a mindenféle hatalmas természeti akadályok- 
kal körülvett területet a kelet-nyugat irányban egy- 
mással párhuzamosan haladó folyóvizek egész so- 
ra szeli keresztül, a közöttük levő vízválasztók pe- 
dig megannyi védelmi vonalként merednek a be- 
nyomuló ellenség elé. 

Ha hozzávesszük az éghajlat zordságát és azt, 
hogy Finnországgal egyetlen, a tengerpart mentén 
haladó vasútvonal köti össze, akkor tisztában lehe- 
tünk azzal, hogy az oroszoknak, feltéve, hogy sike- 

rül Finnországot elfoglalniok, óriási nehézségekkel 
kellene megküzdeniök ezen a terepen, ha megkísé- 
relnék Svédország megszállását. 

......... 
[4 "a Önvédelemből megölte 
az apósát 

Pankics György, 38 éves szerbszentmártoni 
gazda, haragos viszonyban élt az apósával, Siro. 
tanov György 63 éves gazdálkodóval. A vő és az 
após között az elmult év december 6-án ismét. 
veszekedés támadt, majd az öreg kést rántott 
és azzal vejére támadt, akit megsebesített, Pan- 
kics, aki tudott arról, hogy az apósa már or. 
gyilkosokat is fel akart bérelni ellene, erőteljesen 
védekezett. Dulakodás közben megragadta apósa 
kezét, amelyben a kést szorongatta és a kést az- 
után apósa testébe szúrta, aki . 
halt. Pánkicsot a csendőrség őrizetbe vette és 

eveazana 

adta az ügyészségnek. Ügye a vizsgálóbíró-elé- 
került, alt igazoltnak játta az önvédelmet éet 
megszüntette áz eljárást a fiatal gazda ; 
akit szabadlábra is helyeztek. 

...... 

......nee.. 
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A mult elől menekült a halálba 
a kolozsvári feleséggyilkos mérnőök 

Hat bucsulevél sem oldja meg a végzetes családirtás fitkát. A mérnök 
az öngyilkosságra hetek ófta készült 

Kolozsvárról jelentik: Tegnapi számunk- 
ban beszámoltunk arról a borzalmas családi tra- 
gédiáró, amely a Fericirii-ucca 10. számu ház- 
ban lefolyt. Tenner Ernő államvasuti mérnök, 
aki mindössze hat héttel ezelőtt kötött házassá- 
got, négy revolverlövéssel megölte feleségét, 
majd önmaga ellen forditotta a fegyvert és ha- 
lántékon lőtte magát. Mindketten meghaltak. 

DRAMA AZ ÉJSZAKÁBAN 
Az ujságiró látogatást tett a dráma szin- 

helyén, amit csupán néhány lépés választ el a 
mult év nyarán történt másik szerelmi tragédia 
helyétől. A Fericirii-ucca 10. számu ház frissen 
vakolt, szép épület. A ház előtt rendőr áll. 
- Enre, mutatja, - itt törtent... 

,Az udvaron középkoru férfi tördeli a ke- 
zét. Ő a háztulajdonos. Neve: Stauermann. 
Egész teste remeg, amikor elmondja: 
- Félegy óra lehetett az éjjel, amikor azt 

mondja a feleségem: „Nézzél ki fiam, ugy hal- 
lom, hogy valaki kopog". Kinyitom a beiső aj- 
tót s amikor a külsőt is nyitnám, egy nő esik 
össze v az ajtóban. Aztán két lövés dör- 
dült el s egy férfi feldulva menekült. Nem is lát- 
tam hirtelen, merre ment. Berohantam a szom- 
széd szobába, hogy felkeltsem a fiamat, aki kli- 
nikai orvos, Csak azután vettem jobban szem- 
ügyre az áldozatot. Felismertem... A mérnök 
fiatal felesége volt. Hálóingben mezitláb... A 
mérnök fiatal felesége volt, - mondom, - de 
hol a gyilkos? ... Mert arra pillanatig sem gon- 
doltam, hogy a saját ura legyen, aki közben szo- 
bájába menekült s agyonlőtte magát... A fiam 

anmatok alatt talpon volt és a mentők is meg- 
jeten . Első segélyben akarták részesiteni az ál- 
dozatot, de nem lehetett. Négy sebből ömlött a 
vére... Itt az ajtó előtt... A felső testéből és a 
halántékából. Csak ugy patakzott... Egy óra 
mulva me, gjött a rendőrség szolgálatos sztje. 

or meg csak, hogy tulajdonképpen 
mi történt?... 8 67 jd 
Behatoltunk ebbe a szobába, - mutat- 
.- Itt laktak a mérnökék. Hat nappal ezelőtt 
keztek Kolozsvárra Zsukról. Dr. Solymossyné- 

nál, az egyik lakomnál laktak albérletben. Én 
nem is láttam soha őket. Most látom először. A 
mérnököt most, igy holtan, átlőtt halántékkal, 
fiatal feleségét pedig az éjjel, valamivel éjfél- 
után.... Jaj... - rázkódik össze a kiállott bor- 
zalmaktól. gálatos tiszt jegyzőkönyvet vett 
fel. Aztán elment. Csak egy rendőrt hagyott itt, 
hogy a halottat őrizze. 

Hétfőn reggel 10 órakor szállott ki ujból a szinhelyre a hivatalos bizottság: Hossu aóla orvos, Istrate dr. főügyész, Ursu dr. rendőrigaz- gató rendőrtisztviselők és detektivek. Borzalmas látvány tárult szemünk elé. Egy halott ül a szé- ken. Atlőtt halántékából még mindig szivárog a vér. Lassu ben hull a vér a hatalmas vér- tócsába. A érfin barna uccai ruha, lábán házi- papucs. Karján óra. Ha csöndben vagyunk, még hundis hallatszik éles ketyegése, Az óra tovább , mint az élet . .. Lehajolunk, hogy a férfi a lássunk. Kemény, de már elsimuló voná- sok. Kopaszodó, omlok. Az arc inkább szőke, mint barna. armincöt-harminchat éves 

kis szobában két ágy egymás mellett. 
megvetve, feldulva. Az es ik, az aj- tó melletti, csupa vér... Igen, előbb dulakodtak, aztán eldördült két revolver lövés. Ez annak a nyoma, .. Az ágytól a házigazda ajtajáig, ugy épés távolságnyira, vércseppek. A menekülő, fiatalasszony vére. Még volt ereje segitség után menni, de a segitsé helyett még két golyót ka- p9tt szőke halántékába és már csak a halál 

MENEKÜLÉS A MULT ELŐL 
A hivatalos személyek bucsulevelek utá kutatnak. Hamar megtalálják. Nem is egy, n 

hat bucsulevél hever az éjjeli szekrényen. 
Fölöttük könnyü selyem harisnya. A Franciska harisnyái... Valami recseg, ropog a lépteink alatt. Övegdarabok. Ez a vizeskancsó füle Ez a 
sok apró darab a vizeskancsó. Tovább három da- 
rabban egy üveg hamutartó.... Igen, itt dula- 
kodtak, verekedtek a dráma előtt. Az ajtó üve- 
gének a sarka is meg van repedve. Közben Is- 

te főügyész felbontja az egyik bucsulevelet. 

Vasárnap délben későn keltek fel. A férfi fütyö- 

- Franciska drága, - kezdődik az első 
levél, - egyszer már meg kell mondanom Ne- 
ked, hogy ez nem élet. Különösen az én életem 
nem az... Nem birom. Akarom, tudd meg, 
hogy azért vettelek el, hogy eltakarjam a mul- 
tat... A tiédet talán sikerült is. De látom, ez 
nem megoldás. Számomra nem... 
Aztán még tovább, vagy négy oldalon. Sű- 

rűn teleirva. Az irás nem kusza. Szabályos, apró 
betük. Csupán az idegesség nyoma fedezhető fel 
a vonásokon. 

Aztán egy másik levél került elő. Ez még 
december 30-án iródott. Tenner mérnök irása. 
„1939 dec. 30." keltezés. A bizottság ezt is át- 
futja. Hát már hónapokkal ezelőtt készült Ten- 
ner Ernő borzalmas tettére? ... Mert a bucsule- 
velekből ez derül ki. 

Tenner háziasszonya szerint hat nappal eg- 
előtt érkeztek Kolozsvárra a fiatalok. A bucsu- 
levelek még Zsukon iródtak. Feladóként Tenner 
Ernest szerepel, de a zsuki cimét minden levelé- 
ről kihuzta s ezt irta helyettük: „Exp. Tenner 
Ernest, Cluj, Str. Fericirii No, 10." ralán éppen 
az éjjel kerültek az uj cimzések a rég megirt bu- 
csulevelekre. A dráma lejátszódása előtt... Egy 
férfi menekült ide, egy fiatal férj, halálos szerel- 
mével a számára jóvátehetetlennek érezett bü- 
nével... „Azért vettelek el, hogy eltakarjam a 
multat.. . Titok bujkál a mondatban. A titok 
pedig egyelőre - titok maradt... 

Tenner mérnök bucsulevelet irt Tenner Ar- 
thurnak, Zilahon lakó rokonának is, meg egyik 
mérnöktársának is, amelyben arra kéri, hogy 
azonnal jöjjön Kolozsvárra a megadott cimre s 
vegye át a kulcsokat és a lakásban talált hiva- 
talos iratokat. „Mindent mogtaláloz az irattás- 
kámban" - irja. A rendőrség a bucsuleveleket 
lefoglalta. 

... OLYAN BOLDOGOK VOLTAK 

- Ol boldogoknak látszottak, - mond- 
ja köznyezee a kiosgeetány, aki a fiatal pár 
szobájában takaritott, - olyan boldogoknak, 
hogy 

szinte sirtam a boldogságtól, amikor láttam, 
hogy olyan boldogok. 

részett, a nagyságos asszonyka énekelt s együtt 

luendő és szaptaló anyákyak 
a rendszeres székelés 
különösen fontos. Az 

nem távolitjuk el rend. 
zeresen - megmérgezik a 
ért és a testet és 

veszélyeztetik ugy az anya. 
mint a gyermek egészségét, 
lőzze meg a veszélyt 
eo-Pills tiszta növényi 
ajtó hasznólatával. 
Hatása enyhe és mindig 
biztos. 

Kopható: 20 vagy 60 labdacsos 
artalmazó csomagolásban. 

mentek el ebédelni. Délután hat órakor jöttek 
haza. Aztán ujból fütyörésztek, énekeltek, mert 
boldogok voltak... 

Én nem is tudom, hogy lehetett nem sze- 

Szép szőke volt. Egyszer megkérdeztem, hogv 
hány éves. Huszonkettő, mondta mosolyogva s 
én nem hittem. Még kacagtam is rajta, hogy 
ilyen „vénnek" mondja magát, mert olyan volt, 
mint egy baba, mint egy tizenhat éves, szép sző- 
ke baba. Az ur is mindig viccelt. Ugy szerették 
egymást. Nem igy, ilyen csunyán... - szipogta. 

A helyszini kihallgatásnak vége. A bizott- 
ság magával viszi a bucsuleveleket s az üres 
Browningot. Hat heti házasság szomoru tanusá- 
gai ezek a tárgyak. Ezek zárták le két fiatal em- 
ber meghasonlott, boldogtalan életét a „boldog- 
ság" uccájának albérleti szobájában. A fiatal 
mérnökpár lehet, hogy valaha boldog is lehetett, 
de a boldogságot csak „albérletben" tartották 
magukénak, akár ezt a szobát. Csak ugy átme- 
netileg... Aztán hivatalos, vörös viasz-pecsét 
kerül az ajtóra. A viasz-pecsétből egy csöpp a 
padlóra cseppen. Épp a fiatalok erőszakosan ki- 
ontott vére mellé. Még sistereg egy pillanatig, 
aztán kialszik a kis vörös láng. 

Megpecsételtetett... 

A Szovjet kimerithetetlen nyersanyagforrásokkal, 
Németország viszont nagy ipari termelőképességgel 

rendelkezik 
Berlinből jelentik: Német hivatalos közle- 

mény szerint Németország és a Szovjet 1939 au- 
gusztusában uj hitelügyi egyezményt kötöttek, 
amely a legutóbbi évek fejlődésével szemben 

a kereskedelmi forgalom számára lényege- 
sen tágabb teret biztosit. 

Németország 1913-ban az orosz kivitel egy har- 
mad részét vette át és az orosz behozatal mint- 
egy felében részesült. A háboru után Németor- 
szág 1921 és 1923 között több, mint egy harma- 
dát szolgáltatta az orosz behozatalnak, mig 
1931 és 1933 között a részesedés több, mint 40 
százalék volt. Hasonlóképpen fejlődött Német- 
ország részesedése a szovjet kivitelben. Ezek a 
tények bizonyitják a német és szovjet közgazda- 
ság termelésének kiegészitő képességét. 

szerdán 

A szovjet kimerithetetlen nyersanyag forrá- 
sokkal rendelkezik, amelyek kihasználását 

hatalmasan fokozta az ötéves terv 
és a krmelés évzőlévre növekszik, Németor- szág viszont olyan nagy ipari épesség- 
gel endelzonen 1 háboru kermeökénes k. 
vetelmények ellenére teljesen fedezheti a Szov- jetunió nagy szükségleteit ipari készárukban. A 
most lezárt tervben megállapitott keretek ennél- 
fogva 

a szovjet nyersanyagnak a német ipari ter- 
mékekkel szemben történő legnagyobb ter- 

jedelmü cseréjét teszi lehetővé. 
Ezáltal Németország és Szovjetoroszország visz- 
szatért régi természetes gazdasági egymásra 
utaltságához. (Dunaposta.) 

*"a a d 
a híres amerikai művész egyik legjobb 

alakítása 

RAZZIA Izgalmas 
bűnügyi film 

[/ 

A PAÁRISI HÁZ 
Elsőrendű francia film. - A főszerepekben: 

ERICH v. STROHEIM 
ELVIRA POPESCU GABY MORLAY 
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zHIREK a 
MEGJELENÉS 

Mieden napon a vasárnapokat és ünnepnapokai 
követő napok kivételével. 

ELŐFIZETESI ARAK: 

BELFÖLDÖN: 
Magánosoknak egy hónapra 10, negyedévre 200, 
félévre 400, egész évre 800 lei. Házhoz való kéz- 
besítésért külön havi tíz lei. Nyugdíjasoknak, 
közalkalmazottaknak egy hónapra 60, negyed 
vre 180, félévre 350, egész évre 700 lei. Házhor 
való kézbesítésért külön havi tíz lei. Hatóságok- 
vak, közhivataloknak és közüzemeknek, gyárak 
vak és vállalatoknak egy évre 1.200 lel kézbesí- 

téssel együtt. 

KÜLFÖLDÖN 

UEgy hóvapra 120, negyedévre 350, félévre 700, 
egész évre 1.400 lei. 

TELEFON 

*8-10 és este 9 óra után 289-15. 

SZERKESZTŐ: 

Vuchetich Endre dr. 

A IYÚK 
a A felségem könnyelműen 

piacra ment ma reggelen, 
örökségét vitte magával 

s hazajött mégis pénztelen, 
"Bizony nem vett sok mindent őesze, 

mit látott ott, egymás után, 
a feleségem tenger pénzén 
egy tyúkot vásárolt csupán, 
egy ici-pici tyúkot. 

Egy kis tyúkot hozott magával, 
tizetett érte dús vagyont, 
egy tyúkot, mely tollból van félig, 
a másik félrész csupa csont, 
öreg, miként az ország útja, 

* bíz ez már régen volt csibe, 
s bár volt ideje rá, nem nőtt meg, 
tenyér is játszva fedi be 
az lcEpici tyúkot. 

Szegény feleségem örvendett, 
boldog volt, víg volt módfelett, 

hogy ezt a tyúkot, kicsi tyúkot 
megvásárolni lehetett, 
hatszáz asszony versengett érte 
tülekedés, szitok között, 
s ki alkudott, annak szemébe, 

nagyot röhögött, - 

sok hűhó volt a tyúkért. 

Fáradtan lött meg a felesérem, 
ezussza elállt, melle zihált, 

nő félig összenyomta 
a a lábán táncolt legkivált, 
de nem gondolt már bajjal-jajjal, 

a ha nincsen már pénz: bánja kő, 
cserébe a miénk a kis tyúk, 

asa drága tyúk és ez a fő, 
aazlel-pici, csöpp tyúk. 

Tanácsot ültünk aztán ketten, 
őórákon át folyt róla szó, 

umilyen ebéd legyen belőle, 
ha kés alá jön tyúk anyó, 

mil jobb: a sült, vagy paprikás tán, 
esetleg tán egy kis leves, 

s ki egye meg, ha majd elkészül 
-te falat csak és keves, 

oly apró egy tyúkocska. 

Ugy döntöttünk felőle végre, 
levágjuk tyúkunk szaporán, 

s ha megkopasztjuk, megtisztítjuk 
a többit látjuk akkor ám, 
és azalatt a kandi macska, 

mely nézte, bámulta elébb, 
bekapta, jaj, a drága tyúkot, 
azt hitte róla, hogy veréb, - 
most nincs örökség, tyúk se. 

KÖRÓ PAÁL 

-- IDŐJÁRAS: Borús égbolt, a hőmérsék- 
let csökkenése várható. Havazás Erdélyben, az 
ország déli részében és később mindenütt lehet. 

ges. 
-Eiltüntek Montevideoból az internált német 
tengerészek: Montevideoból jelenti a Rador: A Reu- 
ter ügynökség jelentése szerint a Graf Spee és a 

Takoma hajók internált legénysége eltünt. 

(-) A helytartóság költségvetése a belügymi- 
nisztérium előtt. A helytartóság 1940-41 évi költ- 
ségvetése - miként már megírtuk - teljesen elké- 
szült. A költségvetést Ciupe Gheorghe dr. helytar- 
tósági vezértitkár ezen a héten viszi a fővárosba, 
hogy ott jóváhagyás végett bemutassa a belügymi- 
nisztériumnak. l 

- Megszünik a vizamkényszer Hollandia és 
Belgium között. Brüsszelből jelentik: A holland 
és belga kormányok tárgyalásokat folytatnak a 
vizumkényszer megszüntetésére a két ország kö- 
zöt. Céljuk az, hogy a turista-forgalmat emel- 
jék. 1 

- Uj német háborús kitüntetés. Berlinből je- 
lenti a Rador: Valamennyi lap hosszu cikkben fog- 
lalkozik az új kitüntetéssel, amelyet ez év január el- 
sején alapítottak és amelyet azok kapnak meg, akik 
különböző támadásokban résztvettek. Ahhoz, hogy 
valaki ezt a kitüntetést megszerezze, három külön- 
böző napon lefolyt három támadásban kell, hogy 
részt vegyen és bátorságának jelét kell adja. A 
kitüntetés tölgyfakoszorun fekvő puskát ábrázol, a 
mely felett egy sas a nemzeti jelvényt tartja. 

- RENGETEG HAMIS DOLLART HE- 
LYEZTEK EL KÜLFÖLDÖN. Newyorkból je- 
lentik: A rendőrség a kanadai Torentóban, 
mint jelentettük, nagyszabásu dollárhamisitást 
leplezett le. A széleskörü nyomozás eredménye- 
képpen öt embert letartóztattak. Hozzávetőle- 
ges becslés szerint a bünszövetkezet 500 ezer dol- 
lár értékü hamis bankjegyet helyezett el Ame- 
rikában és ennél jóval többet Amerikán kivül. 

DIAN 
fárasztó munka után lemosásra 

(-) Érdemes tisztviselő ünneplése. Aus- 
laender Hermann igazgató harminchat éve áll 
már a buziási Muschong-cég szolgálatában, a 
mely idő alatt példátadó lelkiismeretességgel, 
dícséretes munkabírással és alapos hozzáértésseli 
látta el felelősségteljes munkakörét. A vállalat 
tisztviselői és alkalmazottai most a harminchat 
éves jubileum alkalmával meleg ünneplésben ré- 
szesitetteék Auslaender igazgatót, akit szivélye- 
sen üdvözöltek és aki meghatottan mondott kö- 
szönetet a szeretet és ragaszkodás spontán meg- 
nyilatkozásáért. 
- Jól sikerült táncmulatság Lippán. A Nemzeti 

Gárda lippai tagozata jól sikerült táncmulatságot 
rendezett az elmult szombaton az ottani Central- 
szálló termeiben. A bálat Totorean Nicolae tanár, a 
Nemzeti Gárda lippai tagozatának elnöke nyitotta 
meg, aki ismertette a NUF lippai tagozatának ed- 
digi működését. Az egyes táncszámok közötti szü- 
netben Totorean Aurel énekszámokkal szórakoztatta 
a közönséget. A nemzeti viseletben megjelent höl- 
gyek közül Radulescu Mimit, Radulescu ezredes leá- 
nyát bálkirálynőnek választották. A kitűnően si- 
került estélyen megjelentek a lippai és radnai ka- 
tonai és polgári hatóságok vezetői. Ott voltak Trám- 
poiu, Radulescu és Gaspar ezredesek családjukkal, 
Rosu Gheorghe polgármester, Popa Ioan mérnök, 
Teutu Gavril dr. járásbíró, Ciucudean főszolgabíró, 
családjukkal. Megjelentek még a bálon Ardelean 
Gheorghené, dr. Buschmann Andrásné, dr. Alexa 
Gheorghené, dr. Velcov Vasilené, Molnár Emmi, 
Magdu Valéria, Deban Vasilené, Mariu mérnökné, 
özv. Nereautie Valreia, Karpf Dezsőné, dr. Radnai 
ödönné, Gölz Adámné, özv. Hodagin Cornelné, dr. 
Hutiu foanné, Beoran Gheorghené, Cioflecné, Pacu- 

rárné, Sprancionatuné, Ostoin Mihainé, Ladányi 
Lászlóné, Popoescu Emilia, Ratiu Pavelné. Hrianka 
Jenőné, Kozma Dánielné, Labasan Moisáné, Weisz 

Ervinné, Weisz Lászlóné, Crisan Ioanné, Magiaru 

Cornelné, Negrut Gheorghené, Sirbuné, Supercianu 

Marioara, Buschmann Lili, Onn Ica, Rosu Tudit, Va- 

siescu Paraschiva, Liptai Ilu és Janka, Sáfrány Bö- 

zsi, Bugariu Aurica, Hodagiu Stela, Rónai IIi, Karpf 

Lili, Bila Cornelia, Popoviciu nővérek, Baban Flo- 

rica és még sokan mások. A rendezés érdeme Toto- 

reanu Nicolae tanárt illeti. 
(-) A Magyar Nőegylet választmánya ma. 

szerdán délután öt órakor a Magyar Házban 
lévő nőegyleti helyiségben ülést tart. Kérik a 
választmánvi tavoknak minél nagyobb számban 
való megijelenését. . 

(-) Születések. Az anvakönyvi hivatalban 
a következő gvermekek születését jelentették be: 

Kántor Energia. Fejes József. Versigan Ecate- 

rina, Sferdian Silvia. Weitrich Ferenc, Salea Gi- 
zella. Enculescu Angela Virginia. 

(-) Házasságok. Az anyakönvvi hivatal- 

ban a következő mátkavárok kötöttek házassá- 

got: Klein János pincér és Szabó Zsuzsánna. 

Laczák Imre pincér és Zsoltér Mária, Vitelar 

foan cipész és Chis Rozalia ..... 

a Dr. Földes-féle Solvo-pirula. Székrekedés, bélreny- 

telmei (angol film) : 

10nap Wolisbergben 
Sikurzus kezdők és haladók részére, 
utiköltség és ellátás beleéríve 

2200 leiért 
Jelentkezések, esetleges információk 
péntekig bezárólag 6-8 óra kozött 
a Kandia-üzletben 

Stoii M axnál 
etem 

(-) A katonai előképzés parancsnoksá 
nak közleménye. A katonai előképzés zé . 
torontálmegyei parancsnoksága közli, hogy azok 
az egyéves önkéntesek, akik a 71. szakasz alap. 
ján egy évet szolgáltak és szakaszvezetői rangot 
kaptak, amennyiben tartalékos tisztek akarnak 
lenni, jelentkezzenek február 15-ig annál a csa 
pattestnél, amelyhez tartoznak. Ugyancs . 
ruár 15-ig jelentkezzenek azok a káplárok és 
szakaszvezetők is, akiknek önkéntességi joruk 
van, de azt annak idején nem tudták bizonyíta- 
ni, időközben azonban beszerezték azt az okleve. 
let, amely biztosítja számukra az önkéntességi 
ogot. Mindazok, akikre ez a rendelkezés vonat- 
kozik, csapattestükhöz való elindulásuk előtt;, 
jelentsék ezt feletteseiknek. 

(-) Az asztalos céh tagjainak bálja. A temesi 
helytartóság területére megalakult munkaadó asz- 
talosok céhe február 24. napján, jövő szombaton este 
kilenc órai kezdettel nagyszabásu bált rendez a Kul- 
turpalota, a volt Ferdinand szálló termeiben. A bál 
védnökségét Baran Coriolan dr. főpolgármester vál- 
lalta és a rendezőség széleskörü munkásságot fejt 
ki a siker érdekében. A mulatság hatásos vonzereje 
lesz, hogy sorsolás útján teljes háztartásbeli felsze- 
relést és bútorokat lehet nyerni, ezenkívül lesz szép- 
ségverseny értékes díjakkal. A tánchoz elsőrendű ze- 
nét szerződtettek. Novak Traian céhelnök, Maschek 
Pál és Franzen Károly már hetek óta azon fára" 
doznak, hogy ez a nagyszabásu iparosbál egyike le- 
gyen a szezőn legsikerültebb mulatságainak. Érde- 
kes meglepetés lesz a bálon a régi céhszokások, ha- 
gyományos felvonulások felelevenítésee. " . 

- Legideálisabb hashajtó, vértisztító, epehajtó 

heség, rossz emésztés, gyomorrontás, felfuvódás, 
gyomor- és bélfájdalmaknál teljes gyógyulást nyújt. 
Egy doboz ára 25 lei. Minden városi és vidéki 
gyógyszertárban és drogériában kapható. 

(-) Négy évi fogházra ítéltek egy gyilkos 
pásztort. Pomoja Mihai, mehádiai juhpásztor az el- 
mult év szeptember 6-án szóváltásba keveredett 
Frent Danila nevű társával, aki éles hangon vála- 
szolt, majd arcul ütötte Pomoját. Ez erre felkapta / 
a fejszét és öt csapást mért vele társa fejére Frent 
olyan sulyos sérüléseket szenvedett, hogy két nap 
mulva meghalt. Pomoja ellen gyilkosság miatt meg- 
indult az eljárás és a temesvári büntetőtábla Lam- 
brino-tanácsa tegnap négy évi fogházra ítélte, de 
a büntetésbe beszámította a vizsgálati fogságot. 

GYÓGYSZERTÁRAK JSZAKAI 

SZOLGALATA 

Szerdán, február 14-én a következő gyógyszer- 
tárak tartanak éjszakai szolgálatot: 

Belvárosban a Sft. Ioan uccában levő Irgalma- 
sok gyógyszertára. 

Gyárvárosban a Maresal Joffre úton levő Schul 
gyógyszertár. 

Erzsébetvárosban a Carol úton levő Keller 
gyógyszertár. 

Józsefvárosban a Gen. Dragalina téren levő 

Craciun gyógyszertár. .. ; 
Mehalában a Corvin gyógyszertár és Ujkisodán 

Panajoth Ernő gyógyszertára állandó éjszakai szol- 
gálatot tartanak. 

MUSOR: 
Szerda, február 14. 

APOLLÓ: Párisi ház (francia film) 
CAPITOL: Razzia (angol film) 

CORSO: Madelon lánya és A kínai negyed rel 

sCALA: Élni akarok (angol film.) 



- Roocsevelt nem jelölteti magát harmad- szor. Newyorkból jelentik: A World Telegram 
ugy értesült, hogy Farley postaügyi miniszter jelőltette magát a köztársasági elnöki tisztségre. 

ley csak azután határozott igy, amikor Roo- sevelt elnök biztositotta, hogy ő harmadizban nem jelölteti magát. 
- Olaszországba utazott a Straja Tarii fő- parancsnoka. Bucürestiből jelentik: Az olasz ormány meghivására tegnap elutazott a fővá- 

rosból Sidorovici Teodor, a Straja Tarii szerve- zet főparancsnoka küldöttség kiséretében. 
- Megindult a légi forgalom Budapest -Pá- ris-London és Budapest -Moszkva között. Bu- dapestről jelentik: A nemrég Franciaországgal és Anglával megszakadt légiösszeköttetést si. került ujból felvenni Velencén, Rómán és Mar- seillen keresztül. Ugyancsak helyreálit a légi 

jeszeköttetés budapost és uMoszkva között a 
erlin - Danzig - Königs - Bialisztok - 

Minszk atvonalon. eré 
- Bónok letétele kincstári fellebbezéseknél. A kincstár büntetései és végrehajtásai elleni fellebbe- 

zések legtöbb esetében semmis a fellebbezés, ha a fél nem teszi le a marasztalás összegét, esetleg an- 
nak előírt hányadát. Az ilyen letétel hadfelszere- 
lési bónokban is érvényes. Teljes névértékben azon- 
ban csak azokat a bónokat fogadják el, amelyeket 
az illető fél saját maga jegyzett. Ez tehát igazolnia 
kell. Mástól vásárolt, vagy egyébként megszerzett 
bónokat a mindenkori árfolyamértéken fogadnak esak el ép úgy, mint a többi állampapírra az elő van 
a 

Elejtett szemeit 
harisnyáin olcsón és gyorsan felszedjük 

e 

Mikó Frida 
Dauerbach-palota 

(-) Világnézeti előadások. A józsefvárosi 
katolikus elemi iskolában folyó világnézeti elő- 
adások során ma, szerdán, este félkilenc ófakor 
Török László nagyváradi hitszónok Az Isten 
szenvedése címen beszél. Holnap, csütörtökön, ismét Török László tart előadást N agy emberek nagy szenvedései címen. 

A tavaszi vetőmagok iránt van keréslet a 
bánsági gabonapiacon, de az üzleti forgalom csen- 
des. A piaci árak a következők: Búza 470, tengeri 
380, korpa 330, újzab 500, muharmag 850, naprafor- 
gómag 850, tökmag 1400, tavaszi árpa 500 lei száz- 
kilónként. A lóheremag 40 és a lucernamag 60 lei 

= Valuták hivatalos árfolyama. (Az első szám 
a vételt, a második az eladást jelenti.) Holland fo- 
rint 75.49-76.59, belgas 23.87-24.22, angol font 
567.87-576.15, dollár 141.10-148.17, francia frank 

a 3.22-3.77, cseh korona 4.684.77, svájci frank 
31.81-32.29, szlovák korona 4.68-4.77. Ezekben 
az árfolyamokban a harmincnyolc százaiékos felár 
is bennfoglaltatik. A következő árfolyamok felár 
nélkül értendők: drahma 0.90-1.60 és 1-1.62, di- 
nár 2.89-3.05, márka 40.50-49 és 41.50-50, pen- 
gő 26.50-27, olasz lira 7.17-7.17, leva 1.60-1.68, 
zloty 0-19. 

-......................... 
- A szívburok, a szívbillentyűk, a szívizmok és 

a szívidegek megbetegedéseinek kezelésében a rend- 
kívül enyhén ható természetes „Ferenc József" ke- 
serűvíz fontos segédeszköz, mely reggel éhgyomorra 
egy kis pohárral bevéve, a tápcsatorna tartalmát 
biztosan felhígitja és azt igen könnyen levezeti. Kér- 
dezze meg orvosát. 
........ 

(=) Adóvallomást benyujtani február vé- 
géig! A temesvári Kereskedők Egyesülete új- 
ból figyelmezteti tagjait, hogy a rendes évi adó- 
valloniásokat az idei is feltőtlent be kéll adni 

a január 31. időpont meghosszabbításával 
ek a sajat február hó végéig minden kereskedőn 

érdekében be kell adnia adóvallomást 
igazgatósághoz. Az egyesület a tagoknak a Be- 
nyujtás körül szükséges felvilágosításokat kész. 
séggel megadja és segítségére áll a vallomás 

(- Halálozások. Meghaltak: Bohr Borbála szü- 
letett Hartmann hetvenöt éves, Kósz Margit szüle- 
tett Grassel hetvenkilenc éves, Puskás Magdalena 
született Tinotici hatvanhat éves, Paraizs Sándor 
hetvenhét éves. Mazda Maria nyolcvankét éves 

a pénzüey. 

(-) Testvére védelmében megölte sógorát. Ku- 
rucz András, huszonöt éves lakatos Arad egyik 
külvárosában lakott szüleivel és nővérével, aki kü- 
lönváltan élt az urától, László Györgytől. A férje 
otthagyta az asszonyt, mire ez 
pert inditott ura ellen. László György erről tu- 
domást szerzett és az elmult év május 24-én es 
elment feleségéhez és felelősségre vonta. Amikor 
hazatért Kurucz András és megtudta, hogy mi tör- 
tént, kiutasitotta a házból sogorát. László György 
ekkor arculütötte Kurucz Andrást, aki felsékfos 
gott és azzal két csapást mért sógora fejére. zló 

három hónap mulva meghalt. Kurucz András ellen 

eljárás és tegnap a temesvári büntetőtábla elé-ke- 
rült. A tárgyalást azonban nem lehetet megtarta 
ni, mert a bünjelként lefoglalt fejszét az aradi ha- 
tóságok még nem küldték a büntetőtáblához Ez- 
ért a tárgyalást március 22-re elnapolták. 

- Atszervezik a magyar honvédség felsőbb ve- 
zetését. Budapestről jelentik: Bartha Károly ma- 
gyar honvédelmi miniszter kedden délelőtt a képvi- 
selőházban beterjesztette a magyar honvédség fel- 
sőbb vezetésének átszervezéséről szóló törvényja- 
vaslatot. A javaslat szerint a főparancsnoki jogkör 
a vezérkar főnökére száll át és a vezérkar főnöke 
képviseli a honvédséget a felsőházban. Kivüle még 
egy rangban legidősebb tábornok is helyet kap a 
felsőházban. A javaslat ujból megalakitja a legfel- 
sőbb honvédelmi tanácsot, amelynek ezentul a ve- 
zérkari főnök marad kizárólag a katonai tagja. A' 
javaslat szerint ez a törvény március elsején lépne 
életbe és ezért a ház a javaslat tárgyalására ki- 
mondta a sürgősséget. 

(-) öÖregasszony hirtelen halála. Nagyszent- 
miklósi lakásában holtan találták Farca Anna het- 
ven éves özvegyasszonyt, aki egyedül lakott házá- 
ban. A szomszédoknak feltünt, hogy az öregasszony 
nem mutatkozik az udvaron és ezért bementek a 

gyermektartásért ! 

György olyan sulyos sérüléseket szenvedett, hogy. 

halált okozó sulyos testi sértés miatt indult meg-az 

HULÉS, TOROKFAJÁS, FERTŐZŐ 
BETEGSEGEK ELtEN VÉD 

(-)Papszentelés Kisodán. Pacha Agoston me- 
gyés püspök a napokban a szeminárium kápolnéiá 
ban több végzett teológust diakónussá szentefeke 
egyike Pázmány Péter, akinek pappá való felszen-. 
telését a püspök február 25-én végzi a kisodai plé- 
bániatemplomban . 

(-) Hadirokkantak figyelmébe. A város lég- 
védelmi hívatala felhívja a hadirokkantakat. hog 
február 19-én délelőtt tíz órakor jelentkezzenek a 
városháza tanácstermében. Az összejövetel alkal. 
mával felvilágosításokat kapnak a légvédelemmel 
kapcsolatosan őket érdeklő teendőkről. 
- A magyar külügyminiszter eljegyezte 

magát egy osztrák grófnővel. Budapestről jelen- 
ti a Dunaposta: A Magyarság szerint Csáky Ist- 
ván gróf külügyminiszter a napokban a legna- 
gyobb titokban eljegyezte magát Corinsky Má- 
ria grófnővel. A grófnő osztrák és 28 éves. 
- Kutyákat képeznek ki légvédelmi célokra. 

Budapestről jelentik: Érdekes tervvel foglalkoznak 
a városi és katonai hatóságok. A betanitott kutyá- 
kat légvédelmi szolgálatra akarják besorozni meg- 
felelő előkészületek mellett. Az ötletet ugyanis az 
adta, hogy a nyugati hadszintéren, a Senki-földjén 

házba, ahol holtan találták. Halálát szivszélhüdés 
okozta. za 

Temesvá 
fontos területekn 

A nagyvezérkar rendelkezései értelmében [/ 
Temesvárott bizonyos részeket katonailag fon- 
tos területeknek nyilvánítottak. Ezeket éesze 
ket Temesvár térképén megjelölték és ez a tér- 
kép a városháza kapuja alatt, a hirde 
lán, továbbá a légvédelmi hivatalban látható. 
Öt részről van szó, amelyek az Aradi-úton, a 
Buziási-úton, a Sági-úton, a Kimmel-uccában, a 
Resica-zsombolyai vasútvonal elágazásánál és 
azok környékén vannak. a 

Mindazok a tizenöt éven felüli egyének, akik 
ezeken a területeken laknak, kötelesek fényképes 
személyazonossági igazolványaikat a helyőrségi 
parancsnokságnál láttamoztatni. Aki ezt a lát- 
tamozást február 15-ig nem szerzi meg, 
magánál tartani az igazolványt, hogy a láttan 
zás iránti kérvényét benyujtotta. A katonai 
legü területek lakosságának iratait ellenőrző 

raktárt, falerakatot, va 

szabad távírót, magas antennát, épületet létesíi- 
yeket ül- 

Az I940 évi 
az évben beutazási vizum szü 

mind nagyobb szerep jut az ugynevezett járőr- 
kutyáknak. 

r bizonyos részeit katonailag 
ek nyilvánitották 
ven méternyi körzetben nem szabad űj gyárat, 

anyag számára raktárt létesíteni. A katonai te- 
rületen lévő gyárak és vállalatok kötelesek 
hetedik hadtest arznesnokségától a további 
üzembentartás számára engedélyt kérni. A fe.- 
pülőtér körül ötszáz méternyi körzetben nem 

teni, vagy fákat és magas növésű növény 
tfetni. . ntselazásto 

Bécsi Mintavásár 
é ba való beutazáshoz ebben A Németországba v t 

Bécsi Mintavásár látogatói ingyen kap- 
nonéreltétel az, hogy az 1940. március 10- zegek felülvizsgálják és akinek iratait nem talál: 

ják rendben, azokat bíróság elé viszik. ; A 
Ezeken a területeken ingatlanok eladása 

vétele, pérheadása és bérbevétele gsalis a hete- 
dik hadtest engedélyével lehetséges. Ilyenenge- 
dély nélkül nem történhetik semmi telekkönyvi. 
átírás. Ugyancsak nem lehet ezeken a területe- 
ken a hadtestparancsnokság engedélye nélkül 
1. semmiféle építkezést létesíteni, 2. erdőket, 
gyümölcsösöket, vagy magas növésű növényeket- 
ültetni, 3. vízvezetéket, gázvezetéket, csatorná- 
zást, villamos vezetéket létesíteni, 4. telefont, rá- 
dióleadót, vagy rádióvevőt csinálni. 

Meglévő gyártól vagy raktártól kétszázöt. 

A mult heti enyhe és esős idő után vasár- 
nap reggelre ismét erős hideg 
szöntött be Temesvárott és a 
vazás kedden reggel újból megindult 

óriási mennyiségben hullott a hó, hogy 
forgalomban nehézségeket okozott. A délelőtt 

folyamán a nagy hópelyhek olyan sűrűn hul- 
lottak, hogy szinte ködszerű sötétség támadt. 
Délben erős szél keletkezett, amely a havat nagy- 
tömegekben seperte maga előtt. A villamosko- 
csik csak lassított ütemben voltak képesek har 
ladni. Olykor félórákra elakadt a villamosfor- 
galom. A hármas vonal egyik kocsijának tete- 
jén rövidzárlat következtében lángok csaptak 
ki. A tűznek azonban hóval elejét vette aa 

ánságban. A ha- 

II-ik emelet. Tel 

- 

en 

és havazás kö..- 

és elyan 

17-e között tartandó Bécsi Mintavásár látogatá- 

-sára a vásár képviselőjétől idejekorán kérje a 
beutazási vizumot. A vizum síma és idejében való 

beszerzése csak abban az esetben lehet biztesít- 

va, ha a látogató legésőbb 1940. február 20-ig 
emtélyes an etkezk 2 Bécei Minta 

á ii képvi nél, Str. Caimatei 16. 

élheteureeti képviseeténeb as. Későbbi jelent 
é én késedelemmel és esetleg külön költ- 

" kezés egetén késejelk A mintavásár iátogatóinak 
saját érdekében áll, hogy a Bécsi Mintavásár 

iseletével idejében érintkezésbe lépjenek. 
oet A Bécsi Mintavásár románial 

képviseletének vezetősége 

Hatalmas havazás zudult ismétl Temesvárra 
és komoly zavarokat okozott a forgalomban 

mélyzet. A hatos vonalon a Crucii.téren az egyik 
kocsi elakadt és csak egy munkakocsi segtsé: 
gével tudták elhúzni. A Horgony palota és a 
Bega-palota előtti hidakra a villammosok az emel- 
kedön csak üggyel-bajjai tudtak felkapaszkod- 
ni és ezeken a helyeken olykor félórás torlódá: 
sok is voltak. Az autótaxik közlekedése-is meg. 
nehezedett. A havazás, amely messze területen 

volt észlelhető, a vonatok közlekedé 
tén késéseket okozott. Többórás késéssel jötk 
a vonatok Magyarország felől is, ahol-helyen. 
kint három méter magas bó fedi a pályát. Ta. 
mesvárott úgy a villamos vasút, mint 

ros köztisztasági hivatala többszáz m 
lított be a hó eltakarítására. 
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IHOTEL SZAB 
sUDAPEST, IV. EGYETEM-UCCA 7. 

Hotel Szabó a belváros középpontjában fekszik. Szép, tiszta, világos szobá
k, minden 

modern kényelemmel. 
Polgári szálló - polgári árak! 

SPÖRTESEMÉNYEK 
(Központi fütés, hideg-, meleg folyóviz, telefon, stb.) 

A XII. Olympia bucsu- 
proklamációja a világ sportolóihoz 

Helsinkiből írják: Lélekbemarkolóan drámai 
felhívást intézett a világ sportolóihoz a XII. Olym- 

pia helsinkii előkészítő bizottsága. Az egyetlen pa- 

pirlapból álló, mindössze kétoldalnyi terjedelmű fel- 

hívás 
szomorúan jellemző emblémája 

egy kitört tűzhányó lángoszlopa, amely felcsap az 

olympiai jelvény öt karikájáig, - amely eredetileg 

az Olympia béke-lángját jelképezte. Néhány kép ezen 

a szomorú kiadványon a minden képzeletet meg- 

haladó pusztulást ábrázolja, amelyet a szovjet repü- 

lők bombái műveltek az olympiai játékok híres sta- 

dionjának pályáján s a rombolást, amelyet az olym- 

piai városban okozott a vérszomjas ellenfél táma- 

dása. 
A felhívás, amelyet a XII. Olympia szervező- 

bizottsága részéről J. W. Rangel elnök, Ernest Kro- 

gius, Urho Kekkonen és Erik von Frenckel alelnö- 

kök írtak alá, mélyen megható megnyilatkozása a 

szabadságáért és függetlenségéért küzdő Finnország 

világszerte elismert sportélete vezető személyisé- 

geinek, akik szószerint a következőkben fordultak 

a földkerekség sporttársadalmához: 
Amikor 1938-ban a Nemzetközi Olympiai Bi- 

zottság elhatározta, hogy Finnországot bízza meg a 

XII. Olympia Helsinkiben való megrendezésével, a 

finnországi sporttársadalom mély hálával fogadta 

ezt a hazája számára olyan megtisztelő meghbizatást 

Az egész nemzet a legnagyobb áldozatkészséggel 

igyekezett résztvenni a nagyszabásu esemény elő- 

... 

készületeiben és 1939 őszén a szervező munkálatok 

annyira előre haladtak, hogy az olymnia teljes si- 

kere biztosítottnak látszott. Boldogan és büszke 

örömmel, szeretettel és bizalommal vártuk valameny- 

nyien a világ sporttársadalmának hazánkba való 

látogatását. 
- A mult év szeptemberében háború tört ki 

Európában. Finnország ennek ellenére a legnagyobb 

körültekintéssel folytatta előkészítő munkáját. Meg- 

győződésünk volt, hogy még háborús időben sem 

térhetünk el az olympiai gondolat magasztos esz- 

méjének szolgálatától, az ideáltal, amely a béke és 

a testvériség jegyében egyesíti a világ népeit. Ugy 

éreztük, erkölesi feladat megszervezni az Olympia 

világraszóló játékait éppen akkor, amikor a világ 

népeinek összhangja veszélyben forog, hiszen rövid- 

del azelőtt mi magunk voltunk azok, akik hirdettük, 

hogy az 1940. esztendő XII. Olympiája a nemzetek 

közötti kölcsönös megértés érzését van hivatva fel- 

kelteni és a kiéleződő ellentétek korszakában a bé- 

kés együttműködés és nemes versengés példáját 

szolgáltatni az emberiségnek. 

- Alig egy esztendőnk maradt már csupán 

hátra az ünnepi játékok előkészítésére, amikor a 

Bbolsevista Szovjetoroszország lábbal tiporva a ha- 

zánkkal kötött összes egyezményeket, vadul megro- 

hant bennünket. A Szovjet vérszomjas terveit sem- 

mi nem bizonyítja jobban, mint az olympiai város
 

kegyetlen bombázása, a gépfegyvertűz, amellyel véd- 

telen nőket és gyermekeket gyilkoltak halomra s az 

v z . 

nézést kér, ha talán nem térne vissza. Fejfájás, 

Rt Z A * 7 l ] R hirtelen rosszullét, mostanában több ízben is elő- 

...................... 
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Aprilis első felében történt, hogy megint 

ugyanaz a társaság gyűlt össze, mint akkor, 

amikor Mihailov körül zajgott az emlékezetes 

vitatkozás. Ezúttal Ivánt ünnepelték abból az 

alkalomból, hogy Iván művészettörténeti ciklu- 

sának befejeztével méltatta a fővárosi sajtó is 

és az Utro is nagy elismeréssel írt eddigi kiváló 

kulturteljesítményeiről. Tizennégy személyes va- 

csora volt, Lubikov tartotta a felköszöntőt. 

Iván úszott a boldogságtól és kipirult az arca, 

szokatlan jókedve kerekedett. Isabel azonban 

úgy nézte ezt az egész asztalt, mint a csónakot, 

amely egyre tovább sodródik a parttól az isme- 

retlen felé. A hangulat emelkedtével egyre job- 

ban rájött, hogy unatkozik. Úgy jött rá az una- 

lom, mint másokra a migrén: határozott testi 

fájdalomként, fejfájás és bágyadtság között. 

Eszrevétlenül kiment, kiült az udvarra és üre- 

sen bámult a levegőbe. Egyedül akart lenni ön- 

magával. Iván jött ki utána. 
- Miért mentél ki, Isabel? Ott hagytad a 

vendégeidet. 
Bocsáss meg, unom a beszédeiket, a vic- 

ceiket, a hanghordozásukat. Mindent unok, 

unok... Egyedül akarok lenni. 
Csak azt nem mondta ki, hogy őt is únja, 

de ez kiérződött a hangjából. 

- Nem megyek be! Mondd azt, amit 

akarsz. Mondd, hogy fáj a fejem és inkább le- 

fekszem. Ments ki előttük, ha fontosnak tartod. 

- A vendégeidet még sem hagyhatod ott. 

Za elmennek, csinálhatsz, 

most... 

Először fordult elő, hogy Isabel otthagyta 

a vendégeit. 
. Iván megrőkönyödve tért vissza a társa- 

sághoz és zavartan mentegetődzött: - Isabel el- 

amit akarsz. De 

fordúlt mála. - Ígen, úgy láttam én is, fáradt- 

sággyűrűk karikázták be a szemét, sápadt sze- 

gényke, rossz bőrben van, - állapította meg 

Lubikovné, Grimm felé fordúlva. - Szemtelen- 

ség, - mormogta hangtalanul Grimm, - csak 

azért fogod rá, mert vén vagy. - Dehogy is 

fest rosszul, gyönyörű! De te írígyled - és még 

harciasabban húzta össze homlokát, amikor 

Iván előbbi megjegyzését felkapta a rajztanárnő 

és vigyori arccal odavetette: - Fejfájás? Rosz- 

szullét? Talán bizony hányingerek is... De hi- 

szen ez jó jel! Már éppen itt az ideje... 

Iván e szavakra elpirúlt és erősen visszafoj- 

totta lélegzetét. Lehetséges-e, hogy mások ezt 

észreveszik, csak ő nem? Isabel miért nem szó- 

lott neki? Vagy talan ő se tudott volna róla? 

Nevetséges! Isabelnek semmi baja sincs, - 

az egész rosszullétet ő találta ki, - sőt van v
a- 

Hami biztos tudat a viselkedésében, amely ny
om- 

bDan rácáfol mindazokra a feltevésekre, amel
yek- 

kel állapotát jellemezhetné. Egyszerűen: nem 

érzi jól magát - lelkileg. Már nem elégíti ki 
az 

a tarsaság, amelyet nyújt neki. Mit lehet
 itt 

csinálni? 

Attól az estétől kezdve, - kiszámíthatat- 

lan, hogy mikor és milyen ok kiválása következ-
 

tében válik tudatossá az emberben minda
z, ami 

addig csak láthatatlanul csírázott benne, - Iván
 

lelkén, mintha pók csipte volna meg, kínzó gya-
 

nu viszketett. Egyszerre jelentőssé váltak b
enne 

a szavak, amelyeket addig szüntelen derülátá
sa 

lomha jellegtelenségbe sűllyesztett. Értelmet 

kaptak Isabel szép ajka fölött azok az apró, 
el- 

nyomott ásítások is, amelyeket legfeljebb az 
ál- 

mosságnak tudott be, de amelyek, ima, egy v
ál- 

tozott érzésmód leadott vészjelei voltak. Való- 

ban, ha egyszer is szóba került volna között
ük a 

gyerek:.. 
valami olyasmi lenne, amely túl esik érzékiléseik 

embertelen gyűlölet, amellyel vérbe akarja fojtani 
Finnország szabadságát. 

- Nemzetünk, mint egyetlen ember, fogott 
fegyvert, hogy megvédje hazája függetlenségét. A 
békés munkát kénytelenek voltunk félbeszakítani, 

-
 

Sohasem beszéltek róla, mintha ez [ 

minden erőnkre, minden munkáskézre szükségünk 
vann a finn nemzet jogainak megvédelmezésére. 
Nemzetünk élet-halál harcot vív nemcsupán a létért, 
de azért is, hogy biztositsa saját földjén az életle- 
hetőséget a maga számára. 

- Finnország ezentul nem küld több körleve- 
let, sem olympiai felhívást a világ népeihez. Búcsú- 
zóul a XII. Olympia szervezőbizottsága az egész föld- 
kerekség sporttársadalmához fordul a kérelemmel, 
hogy ne feledkezzenek meg a sorsüldözött hazánkról, 

Finnországról, amelyet a XXII. Olympia előkészíté- 
sével megbíztak s amely abban reménykedett, hogy 
1940. tavaszán a béke magasztos ünnepségére lát- 

hatja vendégül a világ sportoló ifjuságának elitjét. 
Finnország ma egy nagyhatalom áldozata, olyan ha- 
talomé, amely erőszakkal igyekszik kicsikarni magá- 

nak azt, amihez semmi joga. 

- Am, amikor sporttársaink gondolattal Finn- 

ország felé fordulnak, bármennyire jólesőek is az 

egész művelt világ részéről irántunk kifejezésre jut- 

tatott rokonszenv és baráti együttérzés jelei, kér- 

jük, ne feledkezzenek meg arról, hogy mindez, saj- 

nos, nem elegendő egy olyan nép megsegítésére, a 

mely egy ötvenszeres túlerővel rendelkező ellenfél 

ellen harcol. 

Vajjon csakugyan utolsó felhívása lesz-e ez a 

kérelem a XII. Olympia előkészítő bizottságának? 

Erre a választ csakis a világ népei adhatják meg. 

Sporthirek mindenfelől 
xx 

A Beogradszky nyerte a Cvetkovics serleget. 

Vasárnap játszották le Belgrádban a Cvetkovics 

Serleg döntőjét, amelyet a Beogradszky nyert meg 

a Gradjanszky ellen. Az eredmény 1:0 volt. 

Edzőmérkőzések a fővárosban. A fővárosi csa- 

patok vasárnap már majdnem mindannyian barát- 

ságos mérkőzést játszottak. A Venus a Luceafárul 

együttesét 8:3, a Sportul Studentesc a Metaloglo- 

bust 7:1, a Juventus a Socec csapatát 7:5, végül az 

Unirea-Tricolor a Dacia Traiant 4:2 arányban győz
- 

te le. A behavazott pályákon természetesen nem ala- 

kulhatott ki szép játék, de a játékosok nagy kedv
- 

vel végezték az előírt gyakorlatokat és ezt követő- 

leg a mérkőzésen is fürgén mozogtak. 

határán. Valószínűleg azért, mert Isabel nem is 

akar tőle gyereket. Elkerüli a módját, hogy meg- 

szülessen, homályos viszontbiztosítási tervei 

vannak a jövőre. Vagy talán szeméremérzése 

tiltakozott, hogy említse? Módszert kell változ- 

tatnom, - mormogott Iván, amikor egyedül 

volt s kezét mélyen a zsebébe sűllyesztve, szé- 

les léptekkel mérte fel a szobát. - Új életet 

kell kezdenünk. Meg kell nevelni Isabelt, mer
t 

minden fölénye ellenére is csak gyermek, akir
e 

ha ráhagyunk mindent, önfejűen cselekszik. D
e 

a gyermeket meg lehet verni, vagy sarokba 
ál- 

Étani. Isabelt nem. Ő maga a rakoncátlanság, 

a konokság töményállapotban. 

Megpróbálta később hajlítani, akaratát rá- 

erőszakolni különböző, nem életbevágó kíváns
á- 

gaival, csak azért, hogy próbára tegye a sa
ját 

erejét, de a kísérlet, hogy Isabel jellemét 
a ma- 

gáéhoz hasonlítsa, nem sikerült. Isabel, mint a 

víz, kifolyt az ujjai között. Az értelem kölcsön
ös 

hajlékonyságával át lehet hidalni apróbb ellen
- 

téteket, - e tekintetben nem is volt hib
a, hiszen 

sohasem veszekedtek és mindvégig példás tü
re- 

jemmel voltak egymás iránt, - de mássá t
enni 

egy alaphelyzetet nem lehet. Isabel észreve
tte, 

hogy Iván mind többet és többet akar elhódíta
ni 

abból, a számára ismeretlen világból, amelyet 

nem engedett át neki és a maga módja szerint 

védekezett. Már nem a szerelem jelentette ná
luk 

a feszültségi állapotot, - de maga a meg
szo- 

kott hétköznapi élet, amelyet együtt kell
ett le- 

élniök. Talán, ha tányérokat vertek volna
 egy- 

más fejéhez mind a ketten, jobban tudták 
volna 

levezetni belső indulataikat. Iván nyugtalanul 

azokra az időkre vezette vissza jelenlegi tehe- 

tetlenségét, amikor megismerkedve Isabellel, 

alázatos szerelmét fenntartás nélkül rendelte 

neki alá. Lényegében csípős és gúnyolódó
 termé- 

szet volt, egy időben erősen agresszív is, ezzel 

a modorral hatott egyik-másik nőre, mert
 meg 

tudta állani, hogy ne vegye őket észre, elnéz
zen 

a fejük fölött és tudomásukra hozza, hogy a nők 
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Vereséget szenvedett a Bologna! Az olasz nem- 
zeti bajnokság vasárnapi fordulójában a Bologna 
vereséget szenvedett a Torino együttesétől, ennek 
ellenére egyelőre megmaradt az első helyen. Ered- 
mények: Torino-Bologna 2:1, Genova-Lazio 4:0, 
Ambrosiana-Liguria 1:0, Juventus-Modena 2:1, 
Triestina -Venezia 0:0, Roma -Napoli 1:0, Bari- 
Milano 2:0, Fiorentina-Novara 2:2. A bajnoki sor- 
rend a következő: 1. Bologna 26 pont, 2. Genova 26, 
további sorrend: Ambrosiana, Lazio, Torino, Juven- 
tus, Milano, Venezia, Roma, Triestina, Novara, Bari, 
Liguria, Fiorentina, Napoli, Modena. 

Az UDR barátságos mékőzése. A resicai csapat 
immár a harmadik barátságos mérkőzést rendezi 

meg a második csapat ellen. A vasárnapi mérkőzés 
eredménye 7:4 volt az első csapat javára. 

Erdélyben elmaradtak a barátságos mérkőzések. 
Vasárnap Erdély több városában barátságos mérkő- 

zéseket terveztek, amelyek azonban a havazás miatt 

sorra elmaradtak. Igy nem tartották meg a tervbe- 
vett mérkőzéseket Kolozsvárott és Temesvárott. 

A Kárpát FC csapata az Olimpia elleni Román 
Kupa mérkőzésre. A nagybányai Kárpát FC szor- 
galmasan készülődik az Olimpia elleni Román Kupa 
mérkőzésre. Vasárnap az első csapat a második csa- 
pattal mérte össze erejét és azt szép játék után 
8:1 arányban legyőzte. A gólokat Perneky (3), Lu- 

kács (2), Szőke (2) és Telegdy szerezték. A mérkő- 
zés után az edző összeállította a fővárosi Olimpia el- 
len játszó együttest, amely a következő: Hevesi- 
Damján, Holzman-Szerémy II., Ghidáli, Kert -Lu- 
kács, Gállisz, Perneky, Telegdy, Szőke. 

III 
BUCURESTIBEN 

a következő kioszkokban kapható: 
Calea Victoriei és Bdul Elsabeta sarok 
Calea Victoriei és Bdul Academiei sarok 

Str. Lipscani, az Elite kávéházzal szemben 
Str. Academiei, Union és Stanescu szállodák- 

kal szemben 
Carpati", Esplanade szállodával szemben 

„Literatura", Calea Victoriein 

sszzczoecteoz 
au 

távolról sem magasabb rendűek. Isabellel is kez- 
detben, világosan emlékezik, mintha minden egy 
negyedórával ezelőtt történt volna, ugyanazzal 
a fölényességgel viselkedett, amellyel Isabel vele 
szemben. Az első alkalmakkor, amikor összeke- 
rültek, mintha víivóteremben lettek volna, szel- 
lemük fegyverét mérték össze. És egyszerre 
csak... Isabel a fejére nőtt, Isabel közelében 
máról holnapra elveszítette az egyéniségét. És 
amikor a rózsaszüretkor újra találkoztak, már 
megnémult mellette. Megbabonázottan közhelye- 
ket keresett és csak nézte őt ostoba szemmel, 

mint aki képtelen egy épkézláb mondatot is ki- 
modani. - Mindez azért volt, - csüggesztette 
le a fejét komikus bűntudattal, - mert szerel- 
mes voltam. Halálosan szerelmes, mint azok, 
akik a szobájukat csak sóhajtásra használják 
és csak a szemükkel társalognak. Vajjon, lehe- 
tek még újra erős vele szemben? EÉrvényesül- 
het-e még az én akaratom? Vagy talán azért 
beszélek most másképpen, mert e nagy szere- 
lemnek a varázsa lehullott rólam? 

Mimő botorság feltenni olyan kérdéseket, 
azmelyekre hamarább kész a felelet, mint aho- 
gyan be tudtak volna öltözködni a szavak lát- 
ható formáiba. Szerette őt most is „halálosan", 
úgy lobogott végig rajta a szerelem, mint az 
erdőtűz, amelybe menthetetlenül bele kell égnie 
mindennek. Tudat alatt jótéteménynek vette Isa- 
bel minden hozzá intézett szavát és csak azért 
volt elszánva ellenállásra, taktikára, azért mí- 
melte az erőset, azért játszotta néhányszor a kö- 
zönyöset is, azért hangszerelte át viselkedését 
minduntalan, az alkalmazkodás minden lehető 
műfajára, hogy könnyebben hozzáférhessen és 
megtarthassa magának. Megfejthetetlen érzés 
ez, amely egyszerre bénít és egyszerre ösztökél. 

Egy reggel a liceumban, első órája utáni 
tízpercben az udvaron, ahová cigarettázni ment 
kiés nézte a gyerekek versenyét a korláton és a 
nyújtón, jelentette a pedellüs, hogy a tanári 
szoba előtt egy fiatal hölgy várakozik reá. - 

Nem a feleségem? - Nem, - Akkor bizonyára 

egyyyt eyeygyemy eya 

A 

.. 

- KÖZGAZDASÁG - 
Eletbe lépnek-e az uj kódexek? 

Március elseje nagy nap egész gazdasági és 
jogi életünkre: ezen a napon életbe kellene lép- 
niök egyszerre a kereskedelmi törvénykönyvnek, 
amely magában foglalja egyben a csődtörvényt 
és a csődön kivüli kényszergyezségi törvényt is, 
a polgári törvénykönyvnek, amely az eddig itt 
érvényben maradt magyar magánjogot és osz- 
trák magánjogot teljesen hatályon kivül helye- 
zi és a perrendtartásnak, amely a peres és a pe- 
ren kivüli eljárások, a bizonyitások és okiratok 
egészen uj rendjét hozza. 

Két hét van a nagy napig, amelyen régi, be- 
idegzett és ösztönös tudattá vált jogalkotó és 
jogvesztő szabályok letünnek az életet rendező 
ályaudvarról és jönnek az ujak, a születéstől, 

háueságtól a halálig és öröklésig s az élet min- 
dennapi ügyleteitől a különleges kereskedelmi 
ügyletekig, más jogszerzési, más jogvesztési for- 
mákkal, más határidőkkel, más üzleti szabadsá- 
gokkal és kötöttségekkel, más birósági fórumok- 
Kal, más eljárási formákkal, más perrendi elévü- 
lésekkel. 

Az élet nem símul magától az ilyen, egy 
napon történő változásokhoz. Tömegei vannak 
a már létrejött, de még le nem bonyolitott ügy- 
leteknek és pereknek. Tömegei problémáknak, 
amelyekről a kódexek maguk nem beszélnek, de 
éltek és valahogy szabályozva voltak az eddigi 
törvényi, vagy szokásjog utján. Hogyan kell 
ezeket megoldani, mi érvényes a multból és 
meddig - midezek a kérdések nagyon átgon- 
dolt, nagyon alapos és minden emberileg előre- 
látható eshetőségre kiterjedő átmeneti intézke- 
dések közzétételét kivánják. 

Mind a három, most életbelépés előtt álló 
törvénykönyv előre látta ezt és végső szakaszá- 
ban kijelenüi, hogy a március 1-én érvénybe lép- 
tetés módozatait egy-egy előbb kiadandó életbe- 
léptetési törvény fogja szabályozni. A kereske- 
delmi kódexnek már mult év május 1-ére volt 
kitüzve eredetileg az életbeléptetése, de akkor 
ép az életbeléptető törvény előkészitésének 
nehéz munkája miatt elhalasztották mostanra. 

e. 

egy szülő, aki pártfogolni akarja a gyermekét, 

Az ilyen gyökeres átépítést hozó törvény- 
kódexek életbeléptetése majdnem komplikáltabb 
jogászi munka a törvénykönyv megszerkeszté- 
sénél. Ahhoz, hogy az ui rend a lehető legkeve- 
sebb átmeneti zavart és tudatlanságból eredő, 
helyrehozhatatlan károkat okozzon, az életbelép- 
tetési törvény bonyodalmas rendelkezéseit biró- 
ságoknak, hatóságoknak és természetes minda- 
nek előtt a közvetlenül érdekelt népességnek ala- 
posan ismernie, megtanulnia kell. 

Külön bizottságok dolgoztak és dolgoznak 
bizonyára még mindig ezeken az idáig közzé nem 
tett átmeneti törvényeken. Közben az élet roha- 
mos változásokon ment át, rendkivüli problémák 
nőttek ugy a kereskedelem terén, mint a magán- 
jog területein is. A kereskedelmi törvénynek a 
részvénytársaságok müködésére vonatkozó ré- 
szét az életbeléptetés előtt már teljesen át kel- 
lett dolgozni és ez a rész aztán, igy átdolgozva, 
külön sürgősen életbe is lépett. Itt azonban ala- 
kiságokról volt szó első sorban. Kétségtelenül 
igen fontos következményü alakiságokról, de 
ezeket a mindig formákhoz kötött részvénytár- 
saságok elbirták s e mellett a közgyüűlések idő- 
szaka messze is volt még, rendelkezésre allott a 
megfelelő idő a benendezkedésre. De azok a sza- 
bályok, amelyek március 1-től érvénybe lépné- 
nek, nagy tömegükben nemcsak ilyen alaki téte- 

lek, hanem az egész élet minden eshetőségére vo- 
natkozó jogalkotó és jogvesztő rendelkzések, 
ezekre fel kell készülnie a mindennapi életnek, 
az átlag polgárnak. 

Abból, hogy két héttel a három óriási nem- 
zeti kódex életbe lépési napja előtt az életbelép- 
tető törvényeik nem jelentek még meg, azt kell 
következtetni, hogy a változott viszonyok foly- 
tán a törvénykönyvek olyan uj feladatokat hoz- 
tak előtérbe, amelyek megoldása végett az élet- 
beléptetés késedelmeket kell, hogy szenvedjen 
Hiiteles hir nincsen sem egyik, sem másik 
irányban, De a döntésnek rövid időn belül nyil- 
vánossá kell válnia. 

Iván azonban, aki Miroiasaban mindig csak elő- 
- gondolta bosszúsan és fölment az emeletre. hirnökét látta a viharnak, amelytől világéleté- 
Legnagyobb meglepetésére a látogatóban Mi- 
roiasát ismerte fel. 

Éppen olyan volt, mint régen. Semmi sem 
változott rajta. Nagy, égő szemeiben, amelyet 
karikák vettek körül, ugyanaz a perzselő tűz, 
amelynek lázas lobogása most a makacs vérta- 
nuk és az elszánt perditák arckitejezésére em- 
lékeztette. 

Indulatosan figyelte és keze megremegett. 
Miroiasa fosztotta meg annak idején nyugalmá- 
tól és most, hogy itt van, előráncigálja a biztos- 
nak látszó fedezékből, mindez egész valóját szo- 
rongással töltötte el. 
- Azt tudod, hogy megnősültem? - szó- 

lalt meg óvatosan, néhány, lelkesültség nélküli 
üdvözlő szó után. 

Miroiasa gúnyosan elnevette magát. Hangja 
fölényes volt. Iván megrezzent tőle. Mintha a 
nő emlékeztetni akarta volna: megnősültél? 

Megpróbáltál nősülni? Elhatározásaimon ez mit 

sem változtat. 
De meglehet, hogy Iván tévedett. Miroiasa 

szép, formás kezeivel megérintette az ablak 

deszkáját és még mindig nevetve mondta: 
- Hallottam, hogy nyakig úszol a boldog- 

ságban, 
Most érdektelen volt a hang és a közöny 

pusztasága tört elő belőle. Ez a nő bizonyára 

nem azért jött ide, hogy boldogságát tudomásul 

vegye. Iván makacsul felkapta a fejét és ide- 

genkedést érzett, amelyet nem tudott legyőzni. 

Hallgatott és a nézésével igyekezett elárulni, 
hogy tehernek érzi idejövetelét. 

- És ennek látható bizonyitéka az is, hogy 
észrvehetően megtestesedtél, - folytatta mali- 
ciózusan. - Polgár vagy és büszke is vagy rá. 

Uralmadat kiterjesztetted egy sereg gyerekre 

és ha rossz kedved van, szemrebbenés nélkül 
megbuktatod őket. 

Inkább évődött ártatlan lenézésének a hang- 
ján, semmint határozott, ellenséges eélzattal. 

ben óvakodott, remegett az ajka széle, lesütötte 
a szemét és türelmetlenül várta, hogy mikor 
csengetnek be az osztályba. 

Kínos szünet állott be. Az ifjak zajongtak 
az udvaron, végre a folyosókon pedig végigsü- 
völtött a villanyoscsengő. 

Miroiasa egyszerre meghalkította a hang- 
ját és bántódottan mondotta: 
- Melegebb fogadtatást reméltem volna. 

De úgy látom, félsz tőlem. Pedig nem kívánok 
semmit sem, egyáltalában, - tette hozzá nyo- 
matékosan. - Egyszerűen hazajöttem szétnéz- 
ni. És nem is maradok ebben a városban, csak 
átutazóban vagyok. 

Iván megkönnyebbülten lélegzett fel: Mi- 
roiasa hangját egyszerre kellemesnek találta. 
- Félreértettél, Miroiasa! Én nagyon örü- 

lök neki, hogy itt vagy... Talán kissé ideges 
vagyok. Ma már négy órám volt - hazudott és 
sokat vesződtem e sok vásott kölyökkel. - Mi- 
roiasa tekintetét, amely nem mozdult és válto- 
zatlanul nyugodott rajta, hihetetlennek találta 
és ezért még kedvesebb kívánt lenni. - Öröm- 
mel látom, hogy ragyogó színben vagy és nem 
esett semmi bántalmad. Remélem, Peju is. A fe- 
leségem... 
- Szeretném megismerni a feleségedet. 

Francia lány, azt már hallottam - és elhallgat- 
ta, hogy többet is tud róla. 
- Még Genfben ismerkedtünk meg. Ujság. 

írónő volt. Ha megfordultál volna a Népszövet- 
ségen, mindig ott láthattad volna ... 
- Azon a vidéken nem igen szoktam járni, 

tudod jól. De azért ismerem. Montfleury Isabel, 
az illatszergyártulajdonos leánya. Látod, min- 
dent tudok. 

Talán Peju révén, - gondolta magában 
Iván, de nem szólt. 

Mély csend állott be, amelyet nem tudtak 

kitölteni. 
KFolytatjuk) 

- 

.
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A fakereskedőktől 

külön kövezetvamot kér a város 
A temesvári fakereskedők az utóbbi időben 

fizetési felhívást kaptak a városi hatóságtól, a 

mely szerint a város érkezett tüzifamennyisé- 

ek után három ezrelékes városi kövezetilleté- 

et fizessenek be a városi pénztárba az utaknak 

különleges igénybevétele címén. A Kereskedők 

etének fakereskedői szakosztálya foglal- 

kozott ezzel a kérdéssel és arra az álláspontra 

helyezkedett, hogy a városi hatóság tévesen ér- 

telmezi a közigazgatási törvény 167. szakaszá- 

ban körülírt „különleges igénybevételt", mert 

időközben a legfelső közigazgatási bíróság dönt- 

vényében kimondotta, hogy a gazdasági élet ren- 

des keretei között mozgó szállítások nem képez- 

hetik alapját olyan illetékeknek, amelyeket kü- 

lönleges igénybevétel esetében lehet kivetni. Erre 

való tekintettel a tüzifakereskedők szakosztálya 

2 város ezen kivetését illetékes helyen megfelleb- 

ezl. 

(=) A temesi munkaadó asztalosok céhe fi- 

gyelmezteti tagjait, hogy az adóvallomásokkal kap- 

csolatban, valamint az iparigazolványok ügyében is 

forduljnak a céhnek a belvárosi Eugen de Savoya 

ucca i8 szám alatt levő irodájához, ahol a február 

hó végéig benyujtandó adóvallomásokat kiállítják a 

tagoknak és a kellő felvilágositásokat is megadják. 

(=) Az aninai pékek elégedetlenek a kenyér: 

árakkal. Az Anina-steierdorfi pékek küldöttséggel 

járultak tegnap a királyi helytartósághoz és az ot-. 

tani községi előljáróság által megállapított maxi- 

mális árak módosítását kérték. Az aninai községi 

hatóság ugyanis a fehér liszt árát kilónként 10.30 

leiben, viszont a fehér kenyér árát csak 10.50 lei- 

ben állapította meg. Az integral liszt árát 6.20 lei- 

ben, az abból készült kenyér árát pedig mindössze 

8.50 leiben maximálták. Mivel azonban a kenyérnél 

a minisztérium 1.80 lei rezsi költséget engedélyez 

kilónkint, ennélfogva a lisztárakhoz viszonyítva a 

kenyér árát tulalacsonyan állapították meg. Kérik 

ezért a királyi helytartóságot, hogy a fehér kenye- 

ret i az integral kenyeret pedig 9 leiért árúsít: 

hassák. 

Alkatmazas 

32.25: Hanglemezek. 23: Időjárásjelentés. 

1 Kiadó 2 szóbás modern k 

mellékhelyiségekkel 

lyiség március 1-re. Bőrüzlet beren- 

dezés és bőráru is átvehető. III. 
Str. 

() Szőlőtermelők figyelmébe. A közvetett 
adók temesvári pénzügyigazgatóságának fo- 

gyasztási illetéki osztálya közli, hogy a MAT ke- 

natkozó bejelentések benyujtási határidejét. 

ApIóÓ 

SZERDA, FEBRUAÁR 14. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti, 12: 

Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 

ügyi tanácsok. 12.10: Könnyű francia zene hang- 

lemezről. 13: Részletek francia operettekből 

hanglemezről. 13.20: Időjelzés, előadások, művé- 

szeti és kulturális hirek. 13.30: A hanglemez mű- 

sor folytatása. 14: Rádió ujság. 14.20: Részletek 

francia operákból hanglemezről. 15: Rádióhírek, 

különféle közlemények. Radio Romania. 19: Idő- 

jelzés, időjárásjelentés. 19.02: Művészeti krónika. 

19.20. Énekkari hangverseny. 19.50: Magyarnyel- 

vű hírek. Radio Romania és Radio Bucuresti. 20: 

eElőadás. 20.20: Énekhangverseny. 20.45: Rádió 

ujság. 21: Szalónzene. 22: Hanglemezek. 22.10: 

Rádió ujság, sporthírek. 22.30: Kétzongorás hang- 

verseny. 22.55: A világ nagy zenekarainak hang- 

versenye. 23.45: Francia, német, angol és olasz- 

nyelvű hírszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Ébresztő. Torna, hírek, hangl
eme- 

zek. 11: Hírek. 11.15: Gyermekdélelőtt. 11.45: 

Felolvasás. 13.10: Postászene. 13.40: Hírek. 14: 

Időjárás, vizállásjelentés. 14.30: Cigányzene. 

45.30 Hírek. 17.15: Diákfélóra. 17.45.: Időjelzés, 

időjárásjelentés. 18: Hírek szlovák és ruszin n
yel- 

ven. 18.15: Jazzhármas. 18.45: Közvetítés a Do- 

boz községből. 19.15: Szalónzene. 20: Előadás. 

20.15: Hírek. 20.30: Tosca. Operaközvetítés. 21.25
. 

Hírek. 22.20: Hírek. 23.10: Cigányzene. 24: Hírek 

német, olasz, angol és francia nyelven. 24.20: 

Tánclemezek. 

Budapest II. 19.45: Olasz nyelvoktatás. 20.30: Hl- 

beszélés. 21: Hírek. 21.25: Zongora hangver
seny. 

feskedelmi igazgatósága
 március 15-ig meghos

z 

szabbította a direkttermő szőlők kiírt
ására VOz. 

SUTÖRTÖK, FEBRUAR 15. 

Bucuresti. Radio Romania és Radio Bucuresti. 12: 

Időjelzés, vízállásjelentés, háztartási és egészség- 

.. Agyi tanácsok. 12.10: Hanglemezek. 13: Ciolan 

ircea éneklő fűrészen ad elő. 13.20: Időjelzés, 
előadások, művészeti és kulturális hírek, sport. 

13.30: Szalónzene. 14: Rádió ujság. 14.20: Sza- 
lónzene. 15: Rádióhírek, különféle közlemények. 
Radio Romania. 19: Időjelzés, időjárásjelentés. 
19.02: Tudományos krónika. 19.15: Isar Octavian 
énekel. 19.30: Hangverseny. 19.50: Magyarnyelvű 
hírek. Radio Romania és Radio Bucuresti. 20.00: 
Előadás. 20.15: Gutianu Emilia énekel. 20.45: Rá- 
dió ujság. 21: Szimfónikus hangverseny. 21.40: 
Rádió ujság, sporthírek. 23: A világ nagy zene- 
karainak hangversenye, hanglemezről. 23.45: Fran 
cia, német, angol és olasznyelvű hírszolgálat. 

Budapest I. 7.45: Ebresztő. Torna, hírek, hangleme- 
zek. 11: Hírek. 11.20: Elbeszélés. 11.45: Felolva- 
sás. 13.10: Hanglemezek. 13.40: Hírek. 14.40: 
Jazz-zene. 15.30: Hírek. 17.15: Ruszin hallgatók- 

nak. 17.45: Idő, időjárás, hírek. 18: Hírek szlo- 

váik és ruszin nyelven. 18.15: Előadás. 18.45: Ma- 

gyar tánclemezek. 19.50: Előadás. 20.15: Hírek. 

20.25:Cigányzene. 21: Előadás. 21.30: A rádió 

szalónzenekara. 22: Külügyi negyedóra. 22 40: Hí- 

rek. 23.10: Vonósnégyes. 24: Hírek német, olasz, 

angol és francia nyelven. 24.25: Cigányzene. 

Budapest I. 18.15: Hegedű hangverseny. 19.20: 

Angol nyelvoktatás. 19.50: Cigányzene. 20: Elő- 

adás. 21: Hírek. 21.25: Hanglemezek. 22: Cigány- 

zene 23: Időjárás. 

Magyarnyelvű hírek. 18.30: Reichsender Böhmen 

(269.5 m és 21 m röv. hull.) 18.50: Pozsony. 20: 

Toulouse (328.6 m.) 20: Reichsender Böhmen 

(269.5 m és 31 m röv. hull.) 21.18: Róma II. (244.3 

m) és Róma RH (21.15). 22.15: London National 

(261 m) és rövidhullám GSA (48.50 m), GRX 

30.96 m). 22.15: Bucuresti. 23.15: Relchsender 

Böhmen. 23.45: Pozsony. 283.45: Belgrád (437.3 

m és 49.2 m röv. hull.) 23.50: Besztecebánya. 

23.45: Toulouse(328.6 m) és Strassbourg (349.8 

erti lakás 
és egy üzlethe- 

Igen szép, 

fehér schleiflack, 

modern hálószoba ke- 

ményfából, belül madárjávor, 
előnyösen kapha- 

méter.) 

C. F. R. 
Inspectia 5. Intretineré 

ARAD 
No. 5347-1940. 

kivül 

644 tó. Mikó, Lloydsor 7. 

Mindenes azonnalra kerestetik. Cim V. Mühle 8. 645 e 

Német kórház I. Bulev. Regina Ma- mssooyosoooes gutányosan eladó Kardostelepen 120 

ria 6. 643 Adas-vetel Í négyszögöles telekönyvezett telek ház- 

......eom. 
zal. Özletnek igen alkalmas. Közeleb- 

XLakas I 

ötszobás lakás I. emeleti, 5 szobás la- 
kás II. emeleti orvosi rendelő, vagy 

irodai célokra alkalmas, 3 szobás la- 

kás II. emelet, modern, déli fekvésű 

május 1-re kiadó. I, Str. I. G. Duca 

8. ÉE. K. Thomas. 608 

Emeletes modern villa, egy lakás, 

kályhafütéssel havi 4200 lei plus mel- 

lékdij a Belváros központjában má- 

jus i-re kiadó. Érdeklődni: Mihail, 

Sír. Lonovici 1. Telefon: 16-10. 634 

Modern kétszobás, fürdőszobás lakást 

konyhával, esetleg bútorozva keresek. 

Cím Consilier Curtea de Apel, came- 

re 67. 641 

3-5 szobás lakás május 1-re, vala- 

mint 1 üzlethelyiség azonnal II. Str. 

Dacilor 10. kiadó. Érdeklődni 38-48
 

telefonszám alatt, vagy a házmester-
 

nél. 632 

vedés után elhunyt. 
tisztviselőnő Kolozsváron, f. hó 6-án, 37 éves ko

rában, hosszu szen- 

Földi maradványait, utolsó kivánsága szerint, 

Temesvárra. (Czetz temetkezési vállalat autóján.) 

Külföldi nővérére várva, 12-én helyeztük örök nyugalomra, a bel- 

városi retormátus temetőben, a csa ládi sirboltba. 

Temesvár, 1940 február hó 13. 

Ebédlőasztal és egy jókarban lévő 

szürke öltöny jutányosan eladó. IV, 

Str. Bolintineanu 14. 823 

Eladó egy Patefon 25 lemezzel. Ér- 

deklődni circ. IV. Tudor Vladimires- 

cu No. 31. Házmesternél. 567 

Szép akar lenni? 
lasználjon KULK A-féle iom- 

tejkrémet, KUiom-teiszappant és E 

iompudert, három szinben. Kap- 
1ató kizárólag a a. 

Városi 
gyógyszertárban 

a Fekete Sashoz' az Aran 

Szarvas épületben I., Piata I. 
Brátianu. 

hazaszállitottuk 

A gyászoló esalád 

bit a kiadóban. 1864 

„Charitas" Önsegélyző 
Egylet 

MEGHIVő 
Van szerencsénk a t. tagokat az 

1940. évi március hó 3-án délután 4 
órakor a sörgyár termében, Timisoara 

II., Str. Stefan cel Mare 28 sz. alatt 

tartandó 

évi rendes közgyülésre 
tisztelettel meghívni. 

Amennyiben a közgyülés ezen a 

napon határozatképtelen volna, ugy 

az 1940, évi március hó 10-én ugyan- 
azon nhelyen és időben, valamint 
ugyanazon napirenddel és a jelenlevő 

tagok számára való tekintet nélkül 

meg lesz tartva. (Miniszteri rendelet 

értelmében.) 

A közgyülésen csakis a tagsági 

könyvecske felmutatása ellenében ve- 

hetnek részt és gyakarolható a szava- 

zati jog. í 

Napirend: 

1. Elnöki megnyitó és két jegyző-
 

könyvhitelesítő megnevezése. 

2' Évi jelentés és az 1939. évi mér- 

leg előterjesztése. : 

3. A felügyelőbizottság jelentése
. 

4. 1940. évi költségvetés. 
5. Választások. 
6. Indítványok. 

Timisoara, 1940. február 3. 

Az elnökség 

Publicatie 
de licitatie 

Marti, 12 Martie 1940, ora 11, la 

sectia L. 6. Timisoara, gara Timi- 

soara, se va tine o licitatie publicá 
pentru: 
Darea fu chirie a unui local de prá- 

válie de 161 m. p. din palatul OFR (f. 

Loffler) Bulev. Regele Ferdinand No. 

L. a. la Timisoara, care a fost ocupat 
mai inainte de firma „Hramex", pe 

jangá urmátoarele conditinni: 

1. Concesiunia se da dela 1 Mual 
1940-1 Mai 1048 (eventual dela 1. 
Aprilie 1940-1. Aprilie 1948.) 

2. Ofertele timbrate, inchise si si- 

gilate vor fi insotite de recepise de 

depunerea garantiei Dpi vizorle 
500 din valorea ofertel, in numerar, 

efecte de stat sau efecte garantate 

de stat, care se va depune la cassa 

de depuneri si consemnatiuni sau la 

una din A e ; 

pe recipisá sá se mentioneze cá ga- 

rantia este depusá Hoitatia 

localului sus mentionat. . 

3. Ofertantii vor inainta, impreu
ná 

cu ofertele lor o declaratie cá au luat 

la cunostintá conditiunile contra
otu- 

lui tip, publicat in Foaia 

CFR No. 944 si cá le acceptá 
in totul. 

4. Chiria minimalá va fi 600 (sa- 

se sute) lei pro m. p. pe an. 

5. Ofertele se vor inainta Sectiei L. 

6. Timisoara, gara Timisoara, pán 

la 1i. Martie 1940. sau se vor
 depune 

in ziua si ora licitatiei. 

6. Örice alte informatiuni se 
pot ob- 

tine dela sectia L. 6. Timisoara, ga- 

ra Timisoara. 

Seful Sectiei L. 6. Timisoara 
Ing. S. lonescu. 

Nyomtatia a HIRLAP tipozratia si editura S. i n. c. Arad 

.
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